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ΚΑΘΕ ΠΡΑΓΜΑ ΔΓ Ο,ΤΙ ΕΓΕΙΝΕ

Ό  Άντωνάχης κάθεται είς  την αυλήν. Ή  μητέρα του έχει πλύσιν είς τό πλυστα
ριό καί έβαλε τόν Λ ε β έ ν τ η ν  νά φύλάττη τον Άντωνάκην.

Ό  Λεβέντης κάθητάι κοντά του καί μ'ε τα  έξυπνα του όμμάτια τόν κυττάζει. Εΐνε 
ήσυχος ό Λεβέντης· άλλα άς κάμη τάχα κανείς πώς θέλει νά τόν πειράξει τόν Ά ντω 
νάκην καί τότε θά ίδήτε πώς θ’ άγριέψη, καί πώς θά όρμήσΤ) με δυνατά γαυγίσματ.α 
Ιπάνω είς τόν αδιάκριτου έκεΐνον πού τολμά νά έγγίςη τόν άφέντην του. 'Ο Λεβέντης 
λοιπόν εινε λαμπρός σκύλος· είξεύρει τ ί  θά ’πΫι καθήκον καί εΐξεύρει άκόμη ότι τό κα- 
θήκόν του είτε σκύλος είνε κανείς είτε άνθρωπος πρέπει νά τό κάμνη πιστά.

Ε τ ο ς  Σ Τ ' .  <



Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΓ ΤΩ Ν  ΠΑΙΔΩΝ Ια ν ο υ α ρ ιο ε

Ό  Άυτωνάκης κάθηται φρόνιμος- διότι είνε πολύ καλό παιδάκι κ ι’'  αύτός· άλλ’ 
εϊνε τώρα κάμποση ώρα πού κάτι τ ι .τον κεντ# άπδ μέσα· πειν$, πεινά πολύ. Τ ίκαλά 
νά ήτο ¿κεί ή μητέρα! θά τού έδιδε νά φάγη άμέσως· μά ¿κείνη elve είς τδ πλυσταριό 
καί τά  ποδάκια τού Άντωνάκη δέν ξεύρουν ακόμη νά περιπατούν διά νά πάγουν έως έχε?, 

Κυττάζει λοιπόν τριγύρω μήπως εύρή τίποτε διά τά ’δόντια του· βλέπει βαρέλια, 
μαστέλλο, ένα κούτσουρο πού ¿μοιάζει ώσάν άλογο άπδ ’πίσω. Κανέν άπ’ αύτά τά 
πράγματα δέν τρώγεται.

Ά λ λ ’ έξαφνα βλέπει καί κάτι τ ι το όποιον τού φαίνεται ώς φέτα ψωμιού· δίχως 
νά συλλογισθή καί διά προσφάγι, το παίρνει καί τδ βάζει είς τδ στόμα  του.

Ά λλα  ό Λεβέντης δέν συνειθΓζει νά φορή παπούτσια, καί μολονότι περιπατεϊ όλο ξυ
πόλυτος, είξεύρει όμως ότι τά  παπούτσια τά. έχουν διά νά τά  βάζουν είς τά πόδια και 
όχι είς τδ στόμα· καί σηκόνεται καί απλώνει τδ' ένα του τδ πόδι ώς νά θέλη νά του είπή: 

— Μή δά, Άντωνάκη, τ ί εϊν’ αύτδ πού κάμνεις, καλέ τδ παποΟτσί σου θά φας· μή 
χειρότερα!

Ό  Άντωνάκης τδ ¿κατάλαβε προτήτερα μόνος του· διότι άφοΰ τδ ¿βύζαξε κάμ- 
ποσην ώραν καί είδε πώς δέν βγαίνει τίποτε άπδ δαύτο τδ ’κατέβασε ήσυχα ήσυχα καί 
τδ άφήκε χάμου. Είχε μισοκαταλάβει φαίνεται ότι κάθε πράγμα πρέπει νά τδ μετα- 
χειριζώμεθα δι’ έκεΓνο όπου έγεινε, τδ παπουτσάκι διά τδ πόδι, ή φέτα διά τδ στόμα, καί. 
ότι δέν είνε φρόνιμος όποιος κάμνει τδ άνάποδο, δηλαδή βάζει τδ παπουτσάκι είς τό 
στόμα του καί τήν φέτα τοΟ ψωμιού είς τδ πόδι του.

Αύτής τής ίδέας είνε καί ό Λεβέντης.

ΑΙ ΣΓΝΔΙΑΛΕΗΕΙΣ Τ Ο Υ  Π Α Π Π Ο Τ

Η  .Κ Α Ρ Φ Ι Τ Σ Α  Λ£ νά γε ίνη ; έπρεπε νά έπιστρέψη μέ σχισμένο φό
ρεμα ή Θεανώ είς τάς ’Αθήνας και νά τήν κυττάζουν 

Μίαν.ήμερον ή Ούρανία ή Βερενίκη καί ή Θεανώ είς τον δρόμον όλοι καί νά γελοΰν με αύτήν καί με 
υπήγαν μέ τον χάππον των είς τά Πατήσια. Ή το  τάς άδελφάς τη ς ; Μόνον αυτό δέν Ιγίνετο. 
πολύ ωραία ήμερα, αί δε τρεΤς άδελφαί, αί όχοΤαι Είς αύτδ τδ μεταξύ Ιφθασε καί δ χάχχος.
μίαν ολόκληρον εβδομάδα είχαν μείνει κλεισμένοι έξ —  Τ ί τρ έχει; ήρώτησε.
αιτίας τής κακοκαιρίας, άμα εύρέθησαν εις τήν εξο- "Οταν έμαθε τ ί συνέβη ¿χαμογέλασε, καί είπεν 
χήν, έτρεχαν, επηδοΰσαν ζωηραί, έκοπταν άνθη, έ- είς τήν Ουρανίαν νά κόψη δύο .τρία αγκάθια άπδ τήν 
σταματούσαν όταν έβλεπαν μακράν καμμ,ίαν ώραιαν φραγήν εκείνην.
τοποθεσίαν καί τήν έκύτταζαν μέ θαυμασμόν..Ό Ή  Ουρανία δπήκουσε καί ό πάππος τότε τής ε ίπ ε ' 
πάπχος επήγαινε κατόπιν των ευτυχής διά τήν χαρά·/ νά καρφώση μέ αύτά τδ σχισμένον φόρεμα τής θ ε α - . 
των έγγονών του. νοθς όσον καλλίτερα είμποροδσε

—  Ούρανία, Βερενίκη, ένα ώραΐο άνθος έκεΤ, θά Ή  Θεανώ, ή όποία είχε ζαρώσει άπδ τήν λόπήν 
πάγω  νά τδ κόψωΙ ειπεν ή Θεανώ καί επλησίασεν οσω έβλεπε νά κρέμεται τδ φόρεμά της, άμα τδ είδε 
είς τήν μικράν φραγήν ένδς κήπου- καί τδ Ιφθασε διορθωμένον που δεν διεκρίνετο σχεδδν τδ σχίσιμο·), 
τδ άνθος καί τδ έκοψε καί κατέβαινε κατευχαρι- έπαρηγορήθη, καί πλησιάσασα είς τον χάππον της:, 
στημένη ό τε . . .  επαθε εν δυστύχημα: τδ φόρεμά της —  Ευχαριστώ, παππού’ καλά  τδ λ έγω  έγώ πώς
έσκάλωσε εις τήν βάτον και έσχίσθη. είσαι σοφός- πώς τδ έσκέφθηκες τό αγκάθι διά καρ-

Αί δύο άδελφαί της Ιτρεξαν αμέσως. Ά λ λ α  δυ- φίτσα; 
στυχώς ούτε βελόνην ούτε κλωστήν είχαν μαζί των —  Κρίμα είς τους επαίνους σου- ή ιδέα δέν είνε
διά νά κάμουν είς τδ φόρεμά της δύο τρεΤς βαφάς, ίδική μου· οί άγριοι είς πολλά μέρη έως τώρα άκό- 
ο ίτε καρφίστανδια νά τδ καρφώσουν. Λοιπδν τ ίέπρ ε- μη μεταχειρίζονται αγκάθια διά καρφίτσας.
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—  Καί δεν Ιχουν καρφίτσας;
■—  Εννοείται οτι δέν Ιχουν, άφοΰ δέν Ιχουν τόσα 

άλλα πράγματα. Δέν Ιχουν ούτε βελόνας, καί όταν 
θέλουν νά ράψουν, κόπτουν είς λεπτάς λωρίδας τδ 
νεΰρον κανενδς ζώου ή έν κομμάτων φλούδας δένδρου 
καί κάμνουν κλωστήν, τήν οποίαν περνούν ή δένουν 
«ίς τήν· άκραν ένδς μυτερού κοκκάλου καί μέ αύτδ 
ράπτουν. Δ ιά καρφίτσας μεταχειρίζονται ψαροκόκ- 
καλα.

—  "Ω ! τ ί χάριν πού Οά Ιχουν αί κυρίαι των 
βαρβάρων μέ τάς ψαροκοκκαλένιας καρφίτσας των! 
θά είνε μιά χαρά καί δυο τρομάραις, ειπεν ή Βερε
νίκη γελώ σα .

—  Μή τάς κατηγορής δά καί τόσον πολύ, ειπεν 
ο πάππος, διότι πριν τελειοποιηθη ή βιομηχανία, καί 
ήμεΐς ήμεθα ώσάν τους βαρβάρους" οί πρόγονοί μας, 
οί όποιοι ήσαν τόσον πολιτισμένοι καί είξειιραν τόσα 
πράγματα, είχαν νομίζεις καρφίτσας; διόλου- αί δέ 
άρχαΤαι έλληνίδες ¿κάρφωναν τά φορέματα των μέ 
κάτι χονδράς περόνας άπδ' μέταλλο·/ ή άπδ κόκκα- 
λον. Μόνον ή βιομηχανία των νεωτέρων χρόνων 
κατεσκεύασε τήν καρφίτσαν μέ το μικρόν της κεφα- 
λάκι και1 τόσον εύθηνήν, που δέν κοστίζει σχεδόν 
τίποτε.

—  Καί πώς γίνονται αί καρφίτσας είπεν ή Θεα
νώ, μόλις κρατήσασα τήν περιέργειαν της έως ότ;υ 
νά τελειώση δ πάππος της τον λόγον του.

—  Είς τδ σπήτι τά λέμ ε, είπεν ό πάππος, περι
μένουν άργά ή γρήγορα τήν έρώτησιν τής περιέργου 
ίγγονής του, τώρα παρατηρήσατε τά θαυμάσια εκεί
να χρώμοττα, τά όποια σχηματίζει ΙκεΤ κάτω είς τον 
όρίζοντα ή δύσις του ήλιου.

'Ό ταν επέστρεψαν είς τήν οικίαν των, ή  Θεανώ 
άφοΰ παρεκάλεσε τήν μητέρα της νά μή τήν επί
πληξή διά τδ σχίσιμον τοΰ φορέματος τη ς , ύπήγε 
κ1 «κάθισε πλησίον τοΰ πάππου της, ε ίς  τδν όποΤον 
συχνά πυκνά άπέτεινε τήν έξής έρώτησιν:

—  Καί λοιπδν αί καρφίτσαι;
Θά Ινόμιζε κανείς οτι τήν ¿κεντούσαν καί δέν τήν 

άφιναν νά ήσυχάση.
Ό  πάππος, αφού ειδεν οτι ή περιέργεια τής φι

λομαθούς εγγόνηςτου δέν είχε πλέον όρια, ήρχισε:
—  Α ί καρφίτσαι κατασκευάζονται άπδ π ά φ ύ λ α ν , 

ό οποίος είνε μΤγμα χαλκοΰ καί ψευδαργύρου (τσίγ
κου). Κατ’ άρχάς τον π  ά φ υ λ  α ν τδν κάμνουν σύρ
ματα λεπτά  οσον αί καρφίτσαι. Τοΰτο δε γίνεται 
μέ Ιν ιδιαίτερον εργαλεΤον, δηλαδή μίαν πλάκα άπδ 
χάλυβα ή όποία εχει μίαν σειράν τρύπας όλονέν στε- 
νοτέρας' ό εργάτης πέρνα τδ σύρμα είς τήν μεγα- 
λειτέραν τρύπαν, έπειτα τραβά μέ δύναμιν. Τδ σύρμα 
άμα περάιη άπδ τό στενόν έκεΓνο πέρασμα γίνεται λε- 
πτότερον καί μακρύτερον. Τότε ό εργάτης τδ θέτει 
ε ί: στενοτέραν τρύπαν και τδ τραβά' τδ σύρμα γίνε

ται λεπτότερον καί μακρύτερον. Κ ατ’ αύτδν τδν τρό
πον τδ σύρμα εκείνο τδ περνούν άπδ μεγαλειτέραν 
είς μικροτέραν τρύπαν έως οτου νά τδ κάμουν όσον 
θέλουν λεπτόν.

—  Καί έπειτα, ήρώτησεν ή Θεανώ πώς τά σύρ
ματα γίνονται καρφίτσαι;

—  Μήν άνυπομονείς- τώρα θά σου είπώ  τδ πώς. 
Τά σύρματα τοΰ πάφυλα τά παίρνει ό κ ό π τ η ς ,  δ 
οποίος μαζεύει πολλά  καί τα  κάμνει Ιν δέμα, 
έπειτα μ.έ χονδρδν ψαλίδι κόπτει αύτά είς κομμάτια 
τά  όποία Ιχουν δύο φοράς τδ μήκος μιας καρφίτσας 
"Επειτα είς εργάτης κάμνει μυτερά τά δύο άκρα 
τοΰ τεμαχίου μέ μίαν χαλυβδίνην μυλόπετραν τής 
οποίας ή περιφέρεια τριγύρω «ίνε χαραγμένη ώς 
ρινί καί γυρνά μέ πολύ μεγάλην ταχύτητα . Ό  ?ρ- 
γάτης ό όποιος κάμνει αύτήν τήν εργασίαν κάθητα: 
κατά γης εμπρός είς τήν μυλόπετράν του, σταυρο
πόδι όπως οί ράπται. Παίρνει είκοσι έως σαράντα 
κομμάτια σύρματος τ ’ ανοίγει ώς ριπίδιον καί π λη 
σιάζει συγχρόνως τήν μίαν άκραν των είς τήν μυλό
πετραν ενώ στρέφει αύτά ανάμεσα είς τά δάκτυλα 
του διά νά τριφθή εξ ίσου είς όλα τά  μέρη ή άκρα 
των καί ή μύτη των γείνγι κανονική. Τδ άλλο ά- 
κρον γίνεται μυτερόν κατά τδν ίδιον τρόπον.

Τάς μύτας όμως αύτών τάς κάμνει εντελώ ς μυτε- 
ράς άλλος εργάτης, ό όποιος τάς ακονίζει επάνω είς 
μυλόπετραν λεπτοτεραν. Τ έλος πολλά  τοιαϋτα κομ
μάτια σύρματος μυτερά είς τάς δύο άκρας μαζεύει 
άλλος εργάτης τά κόπτει είς τήν μέσην με τδ ψα
λίδι καί τά κάμνει δύο - μόνον ή κεφαλή ταίς λε ί
πει πλέον διά νά γείνουν σωσταί καρφίτσαι.

Άφοΰ κατασκευασθοΰν καί αί κεφαλαί άπδ σύρμα 
ολίγον τ ι χονδρότερον, ό εργάτης παίρνει τας ακε- 
φάλους καρφίτσας καί τάς βουτά άπδ τήν μυτεράν 
των άκραν είς λεκάνην γεμάτην κεφαλάς' ή καθε- 
μία παίρνει άπδ μίαν κεφαλήν τήν όποιαν ό εργάτης 
μέ τήν χεΐρά του φέρει είς τδ δίχως μύτην άκρον. 
Α μέσως τήν θέτει είς Ιν μικρόν άμμόνι τδ όποιον 
έχει μίαν κοιλότητα διά νά Ιμδαινη ή κεφαλή" επει- 
τα με Ιν σφυρίον, τδ όποιον εχει καί αύτδ κοιλότητα, 
τήν κτυπα πέντε ή 1?  φοράς καί τότε πλέον ή κε
φαλή κολλά όλως διόλου μέ τήν καρφίτσαν.

Έ π ειτα  άλλος εργάτης τάς βράζει μέ καλά ϊ διά 
νά γείνουν λευκαί, άλλος τάς π λύνε ι, άλλος τάς 
ξηραίνει καί άλλος τάς τρίβει μέ πίτυρα διά νά δα- 
λ ίζουν .

Τότε πλέον τάς άραδειάζουν είς τδ χαρτί, όπως 
τάς βλέπομεν είς τά εμπορικά. Μ έ μίαν κτέναν, ή 
όποία έχει μακρύ« χαλίβδινα όδόντια , είς εργάτης 
τρύπα τδ χαρτί. Γυναίκες 8έπερνοΰν μίαν πρδς μίαν 
τάς καρφίτσας είς τάς τρύπας έκείνας. Μία γυναίκα 
συνειθισμένη είμπορεΤ να περάση σαράντα έω ς  π ε- 
νήντα χιλιάδας καρφίτσας τήν ήμ.έραν. ·
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—  Π ώ ! π ώ ! «ticey ή Βερενίκη,
Η  κατασκευή μιας καρφίτσας απαιτεί δεκατεσσά

ρων ειδών εργασίαν, ώστε διά νά γείνη μία καρφίτσα 
χρειάζονται δεκατέσσαρες έργάται.

—  Δεκατέσσαρες έργάται διά μια τόση καρφίτσα; 
ειπε δυσπιστίαν ή Θεανώ.

—  Ναί, αλλά  μέ τόσην γρηγοράδα την κάμνουν 
ώστε αύτοί οΐ δεκατέσσαρες έργάται είμποροϋν νά 
κατασκευάσουν δώδεκα χιλιάδας καρφίτσας διά πόσον 
νομίζετε; μόνον διά τέσσαρας δραχμάς.

. Άφοΰ έτελείωσεν ό πάππος καί εσηκώθησαν άπδ 
πλησίον του a i έγγοναί του, ή Θεανώ όπήγεν είς τδ

δωμάτιόν της κ’ lirijps μίαν καρφίτσαν καί την παρε- 
τήρησε συλλογιζομένη πόσα ΰπέφερε δία να φθαση 
έως έκει τδ σύρμα τοϋ πάφυλα. Καί δέν της έφάνη 
μεν παρά πολύ διασχεδαστική ή . ιστορία της'καρφί
τσας, ά.λλ’ ή Θεανώ ή οποία είνε πραγματικώς φι
λομαθής είνε κατευχαριστημένη διότι έμαθε πώς 
γίνεται ή καρφίτσα, καί δεν κινδυνεύει άμα τήν ερώ
τηση κανείς δι’ αύτδ τδ πράγμα τδ όποϊον καθη- 
μέραν κρατεί είς τάς'χεΐράς της , σηκόνουσα τούς 
ώμους της, όπως πολλά  άλλα κοράσια, ν ’ άπαντήση: 

—  Δεν ,είξεύρω!
Φ ίΛ ΕΠ ΙΣΤΗ Μ Ω Ν

ΟΙ ΠΟΘΟΙ ΤΗΣ ΣΕΡΠΕΤΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΛΙΛΙΝΑΣ

Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

Σε Οέσι εξοχική 
Γεμάτη άχδ λουλουδάκια 
Κλουδί ήταν έκεϊ 
Μέ πέντε ώμορφα πουλάκια.

• Χαρούμενα πουλιά 
Γλυκειά περνούσανε ζω ή ,
Μ έ χ ίλ ια  χάδια καί φιλιά 
Ξυπνούσανε κάθε πρωί.

Τά ’ζήλεψαν μια μέρα —
Γιατί τη ς 'θέριζε ή πείνα —
Μιά μάνα καί μια θυγατέρα 

Ή  Σερπετή και ή  Λ ιλίνα .

Εύθύς αντίκρυ των καθίζουν 
Καί μέ λαχτάρα τά  κυττοΰνε,
Τά έντερά των γουργουρίζουν
Κ ι’ έτσι ’ ςτήν γλώσσα των ’μιλοϋνε.

ΣΚΗΝΗ ΠΡΩΤΗ ΚΑΙ ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ

ΣΕΡΠΕΤΗ 
’Σ τον ΰπνο μου τά είδ’ άπάψε 
Τά παχουλά αυτά πουλάκια 
Κ αί ’φώναζα: «Λ ιλ ίνα , κόψε 
Τ α στρογγυλά των κεφαλάκια»-

ΛΙΛΙΝΑ 
νΑ χ ! καί νά ήταν ανοιγμένη 
Λ ιγάκι τοϋ κλουδιοϋ ή  πόρτα

Τ ί γλέντ ι ή θ ελ ενά  γένη .
’Εδώ ’ ςτα δρόσισμένα χόρτα.

ΣΕΡΠΕΤΗ 
Φαντάσου τώρα νά 'γινώταν 

■ Θαϋμα καλδ ’ ςτά χρονικά μας .
Κ αί τδ κλουδί νά κρημνιζώταν.,
Νά 'πέφταν τά  πουλ,ιά ’ μπροστά μας.

ΛΙΛΙΝΑ.
Φρικτή κ ’ αιώνια κατάρα ·-.

’Στην κεφαλή αύτοϋ νά πέση,
Πού έκανε τήν κουταμάρα. . .
Νά βγάλη τά  κλουβιά ’ ςτή μέση.

Ε Π Ι Λ Ο Γ Ο Σ .

Κρίμα σέ σας πού λέτε τάχα 
Π ώς εΐσθε ζώα μέ μυαλό,

Άφοϋ δέν ξέρετε μονάχα 
Τ ί πράγμα είνε πειδ καλό.

’Α ντί νά χάνετε τήν ώρα 
Μέ πόθους, που δέν είμπορεΤτε 
Ο ΰτ’ άλλοτε, ούτε καί τώρα 
Πραγματικούς νά τούς ιδήτε,

' Δ έν θάταν τάχα πειδ καλά 
Ν ' άφίνατε τά. όνειρά σας 
Καί μέ ποντίκια παχουλά 
Νάταν γεμάτη ή κοιλιά σας;

Ιωάννης Π ολεμκε
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Π Ρ Ο Σ  Μ Ε Σ Η Μ Β Ρ Ι Α Ν
Ή το  φθινόπωρου. Τά όψιμώτερα άχλάδια καί 

δαμάσκηνα ειχον πλέον ώριμάσει καί ό σίτος ε ινε  
συλλεχθή. . Λ
„ θ '  πελαργοί είχον άναχωρήσει και άκόμη πολλά 
α λλα  είδη πτηνών ήτοιμάζοντο διά ταξείδιον, Διότι 
ό δρόμος ΰπεράνω τής θαλάσσης είνε μακρός, πολό 
μακρός, καί χρειάζονται πολλαί ήμέραι έως ότον τά 
πτηνά φθάσωσιν εις τήν νέαν των κατοικίαν, εκεί 
μακράν είς ^τάς μεσημβρινάς χώρας. Άνεχώρουν 
λοιπόν τήν επαύριον πρωί, πρωί· καί αί χελιδόνες, 
αιτινες ύπο το εξέχον πλαίσιον τής στέγης μιας 
μεγαλοπρεπούς οικίας, έντός τής πόλεως, ειχον κτί
σει τήν μικράν φωλεάν των.

Μία εξ αυτών, όταν ήρχισε νά σκοτεινιάζη, επέ
ταξε προς τό ανοικτόν παράθυρον, άνωθεν τοΰ οποίου 
εκρέματο ή φωλεά της. Ε ίς τό παράθυρον αυτό εΰρί- 
σ.κετο ώραίον χρυσόλευκον κλωβίον καί εντός αύτοΰ 
εκαθητο αφωνον καί καταλυπημένον όλοκίτρινον κα- 
ναρίνιον. 'Ο κύριος τής οικίας, ό όποιος ήτον εμπο
ροπλοίαρχος _καί έταξείδευεν είς άπομεμακρυσμένα 
πελάγη, το είχε φέρει δώρον είς τά  τέκνα του, άπό 
τας Καναρίους νήσους, τήν πατρίδα των καναρινίων, 
όπου λάμπει καθ’ όλον τό Ιτος ό ήλιος μέ τάς χρυ- 
σας του ακτίνας. Εντελώς σιωπηλόν καί περίλυπου 
έκάθητο το καναρινάκι, διότι έσυλλογίζετο τάς Οερ- 
μας ακτίνας του ήλίου τής πατρίδος του καί τ ’ άδελ- 
φάκια^του τά όποια άφήκεν εκεί. Έ δώ  ήτο ξένον καί 
δεν ειχε καθόλου δρεξιν νά κελαδήση.

Η  χελιδων επέταξε καθ’ εύθείαν επάνω εις τό 
κλωβίον, ως έκαμε πολλαίς, πολλα ίς φοραίς κατά 
τό διάστημά του θέρους. Διότι είχεν αγαπήσει τό 
μικρόν πουλάκι, τό όποιον δεν ήδύνατο νά πετάξη 
ελευθέριος έξω , ώς αύτή.

Αυριον ταξειδεύομεν πρός μεσημβρίαν, έτσιρ- 
τσίρισεν ή χελιδών.

—  Το γνωρίζω, είπε θλιβερούς τό άτυχες σκλα
βωμένου πουλάκι, ήκουσα νά όμιλοϋν περί τούτου. . , 
βλέπεις ήτο καί τό παράθυρον μου ανοικτόν. . .  Νά I 
σεις ταξειδεύετε τώρα πρός εκείνα τά  μέρη όπου δ 
ήλιος ακτινοβολεί και θερμαίνει. Ώ  πατρίς μοιι I

—  Δέν ταξειδεύομεν είς τήν πατρίδα σου, είπεν ή 
χελιδών, α λλά  καί εκεί όπου πηγαίνομεν είνε επίσης 
ωραία, πολυ ωραιότερα ή έδώ κατά τον χειμώνα. 
Εδώ πέφτει χιόνι και παγωνιά καί κάμνει κρύο. . .

—  Τ ί είνε χιόνι καί παγω νιά ; ήρώτησε τό κανα- 
ρ ινάκι.

—  Να αυτό κ ’ εγώ  δέν ήμπορώ νά σου τό περι- 
γράψω, διότι δέν τό είδα άκόμη έ’ως τώρα. ’Α λλά  
πρέπει νά είνε κάτι τι πολύ τρομερόν, θ έ λ ε ις  νά 
έλθη ς μαζί μας; Η μ είς  αί χελιδόνες είμεθα πολύ

επιτήδειαι είς τό νά εύρίσκωμεν τόν δρόμον ΰπεράνω 
τής θαλάσσης.

—  ’Α χ ! ας ήμποροϋσα! ’Α λλά  βλέπεις τό κλωδί 
μου είνε κλεισμένον 1 ίσως όμως, ώ  ίσως τά παιδιά, 
τα όποία πάντοτε μοΰ φέρουν τό κεχρί μου, κάμουν 
τήν απροσεξίαν-^ καθώς συνέβη καί άλλην μίαν φοράν 
—  καί άφήσουν ανοικτήν τήν θύραν τοΰ κλωβίου μου. 
Τότε θά δοκιμάσω νά σωθώ καί νά πετάξω μαζί σου.

• — Ναι,· έτσι κάμε. Είπεν ή χελιδών καί έπέ-
στρεψεν είς τήν φωλεάν της, δΓτ ν’ άναπαυθή ενωρίς.

• Το μικρόν καναρίνιον έκάθησεν εις μίαν γωνίαν 
σιωπηλόν καί πάλιν , ά λ λ ’ όχι τόσον λυπημένου ώς 
πρότερον. Ώ ,  πόσον ήλπιζεν, ότι αύρων θά παρου- 
σιάζετο ή ευκαιρία νά φ ύγη !

Έσκοτείνιασε πλέον καλά. Έ γένετο νύξ , καί. 
όλοι οί άνθρωποι τής οικίας έπήγαν νά κοιμηθούν, 
Τά παράθυρα όλα έκλείσθησαν κ α ί . το κλωβίον μέ 
τ': καναρίνιον έκρεμάσθη έντός τοδ παραθύρου, όπου 
σιωπηλόν διαρκώς έπερίμευε τήν πρωίαν. Πόσον · 
πολύς, πόσον μακρός χρόνος παρήλθεν έω ς ότου 
γείνη  ήμέρα! Κ αί ποια βαθεία σ ιω πή ! Τ ί φρίκη! 
Σκότος, σκότος, καί ν ’ ακούεται μόνον τό τίκ— τάκ 
του έπ ι τοδ τοίχου ωρολογίου!

’Ε π ί τέλους εφεξε. Μ έ τήν πρώτην χαραυγήν τής 
ήμέρας ήρχισεν. ολίγον κατ’ ολίγον καί ό θόρυβος καί . 
ή κίνησις, καί δέν ήκοϋετο πλέον τόσον άπαισίως 
τό άναθεματισμένον εκείνο έρρυθμου τίκ-τάκ του 
ώρολογίου. —  ’Α λλά  δέν θά έλθουν σήμερον τά παι
δάκια νά-φέρουν κεχρ ί; Πόσον άργοΰν!

Ά λ λ ’ επί τέλους νάτα , έρχονται! Ή νοιξαν τό 
παράθυρον, καθώς χθές, καί ¿κρέμασαν τό κλωβίον είς 
τήν εν τώ  μέσιμ αυτοΰ σιδηράν θηλειάν, όπου συναν
τιόνται καί κλείουν τά δύο παραθυρόφυλλα. Α νοί
γουν τό θυρίδιον τοΰ κλωβίου καί δίδουν τό κεχρί · 
κοά αλλάζουν τό νερόν είς τόν δεσμώτην των. Καί 
τ ί απρόσεκτα! Άφίνουν τήν θύραν ήμιάνοικτον, τόσον 
ώστε τό καναρίνιον ήδύνατο ευκόλως νά τήν ώθηση 
ολίγον καί νά πετάξη έξω. Ώ !  πώς κτυπρ ή καρ- 
δοΰλά του! ̂  "Ολα του έρχονται δεξιά καί περιμένει 
μόνον να έξέλθουν τα παιδάκια άπό τό δωμάτων, 
ότε πλέον θα εφευγεν όριστικώς διά νά ταξειδεΰση' 
μαζί μέ τάς χελιδόνας.

Ά λ λ ά  φαίνεται οτι ματαίως ήλπισε. Διότι τό 
εν των παραπετασμάτων τοΰ παραθύρου έξωγκώθη 
έξαφνα από τόν ολίγον πρωινόν άνεμον καί περιε- 
πλάκη περί τό κλωβίον «α ί τό έσεισε.

—  Η ε πού ή μία κουρτίνα εμπλέχθη στο κλωβί! 
ειπε το εν από τά  παιδάκια, ένψ ήτο έτοιμον νά 
εξέλθη απο το δωμάτων. Σταθήτε νά τήν ξεμ.πλέ- ' 
ξωμεν μή ξεσχισθή · ή μή ρίψη Τό κλωβί.
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Άνέβη εις εν κάθισμα διά ν’ απαλλαξη  το κ λω - 
δίον άπό τό παραπέτασμα καί τότε ¿πρόσεξε να 
κλείση καλώς καί. τήν θύραν τοΰ κλωβίου.

“Ω τό ατυχές πουλάκι 1 “Εμενε λοιπόν εκεί και 
δέν υπήρχε καμμία έλπ ίς  ν’ άνοιχθη καί πάλιν εντός 
τής ήμέρας ¿κείνης τό κλωβίον!

Μετ’ ολίγον ήλθε καί ή χελιδών καί τό ήρώτησεν 
«ν ήτο έτοιμον νά συνταξειδευσωσι. Δέν ήδύνατο να 
τό περιμένι; περισσότερον, διότι 6λα ι αί σύντροφοί 
της άνεχώρουν ¿κείνην τήν στιγμήν. ^

—  Δέν ήμπορώ νά σέ συντροφεύσω, ειπε τό πτω
χόν φυλακισμένον πουλάκι. Καλό ταξείδι, κατευο- 
8ω ν! Πρός μεσημβρίαν,πετάτε, ε ίπ ες ; “Ισως Ιλθω 
αργότερα άν θέληση ή τύχη.

—  Α ’ίτό νά μή τό κάμης, έσπίρλισεν ή χελιδών. 
Δέν θα εΰρης τόν δρόμον. “Ε χε υπομονήν έως του 
χρόνου καί ίσως τότε τό κατορθώσωμεν. Σοι αφίνω 
ΰγε!αν. Καλήν έντάμωσιν.

Ε ιπε καί επέταξε καί αδτη όμοΰ μέ όλην τήν λοι
πήν οικογένειαν των χελιδόνων. Το δε μικρόν κανα
ρίνιον Ιχανε καί τήν μόνην φίλην του-Ι Τήν συνω- 
δευσε δια τοΰ βλέμματος όσον μακράν ήδύνατο ! ’Ε
κείνη ήτο ελεύθερα ! α λ λ ’ αυτό . . . .  αυτό βεβαίως 
δέν ήδύνατο νά κλαύση, καθώς κλαίουν οί άνθρωποι, 
άλλ’ όταν ενίοτε τά  πτηνά κελαδοΰσι μέ τόσον 
παράπονου καί τόσον θλιδερώς, καθώς το καναρινιού 
τήν στιγμήν εκείνην, τότε κλαίουν και αυτα, και 
κλαυθμηρισμός των εινε τό λυπηρόν εκείνο ασμα των!

Ή  επίλοιπος ήμέρα παρήλθε πολυ βραδέως και 
ήλθεν ή νύξ . Ά λ λ ά  πολλα ί ήμέραι καί νύ
κτες παρήλθον οδτω καί ούδεμία μεταβολή είς τήν 
τύχην τοΰ μικροΰ καναρινιού. Δ έν ήδύνατο σχεδόν 
ν' άνθέξη πλέον καί ουδέποτε έω ς τότε ησθάνθη 
Ιαυτό τόσον άπομεμονωμένον, τόσον έρημον καθώς 
τώρα. Καθ’ όλον τό διάστημα τής ήμέρας έκάθητο 
σιωπηλότατον, έχωνε τήν μικράν κεφαλήν του ύπο 
τήν χρυσήν του πτέρυγα καί δέν έτρωγε διόλου.

 Ε ίνε άρρωστον, Ιλεγον τά  παιδάκια, κοντεύει
νά ψοφήση τό καΰμένο 1

Ά λ λ ά  δέν ήτο άρρωστον μόνον πολυ λυπημένον 
ήτο. Π ολλάκις εινε τις τόσον λυπημένος, ώστε πά
σχει περισσότερον, παρά έάν ήτο ασθενής!

—  Δέν ήμπορώ πλέον νά υποφέρω αυτήν τήν 
κατάστασιν, έλεγε καί αύτό τό ίδιον καθ’ έαυτό.^ Δέν 
ήμπορώ πλέον νά μένω έδώ. Ευθύς αμα. είιρω ευκαι
ρίαν θά πετάξω  νά φύγω.

Ά λ λ α  πολλαί εβδομάδες παρήλθον να ι ούδεμία 
εύκαιρία παρουσιάσθη. Ό  καιρός έψυχράνθη _ πολυ 
καί τό παράθυρον δέν έμενε πλέον άνοικτόν.^Τα φύλ
λα έπεσαν όλα εκ των δένδρων καί πολλάκις ηδη 
κατά τάς νύκτας έπ ιπτε παγωνιά. Ή το  πλέον ή 
τελευταία περίοδος τοΰ φθινοπώρου. '

—  Ά ν  ήμποροϋσα νά έξέλθω μόνον άπ’ έδώ ,

δίελογίζετο τό καναρίνιον, θά εΰρισκα πλέον τόν 
δρόμον πρός μεσημβρίαν. , ,

Μ ίαν πρωίαν άφήκαν καί πάλιν τ  απρόσεκτα 
παιδάκια ανοικτήν τήν θύραν τοΰ κλωβίου. Τό κανα
ρίνιον έκαιροφυλάκτησε καί έπετάχθη έξω. Καί αφοΟ 
κανείς δέν ήτο είς τό δωμάτων έπέταξεν έξω ^εις 
τόν διάδρομον καί άπό τήν αυλόθυραν, ή όποία ητο 
καί αύτή ανοικτή, εύρέθη έξω απο τήν οικίαν.

Ά !  τώρα πλέον ήτο ελεύθερονI Τ ά  .παιδάκια 
καί όλοι οί άνθρωποι τής οικίας έτρεξαν δια νά τό 
συλλάδουν καί πάλιν , ά λ λ ’ εκείνο έτίναξε^τά ; π τ έ 
ρυγάς του καί έκάθησεν επί τής γειτονικής στέγης 
όπου δέν ήδύναντο νά τό συλλάδουν. Έ κείθεν  ̂ επέ
ταξε πάλιν άκόμη δύο οικίας μακρύτερον, α λ λ α  
πάντοτε μετά μικρόν διάστημα έπρεπε να σταματά 
καί ν’ άναπαύηται εκάστοτε, διότι δέν ητο πλέον 
έξησκημένον είς τήν πτήσιν. Κ αί μετά τινα ώραν 
ήρχισε καί νά πεινά. ’Επέταξε λοιπόν εντός μεγά
λης Τίνος αύλής, όπου πλήθος μικρών στρουθιών 
έπήδων συνάζοντα άπό τήν γήν παντοειδή τροφήν.

Μέ πολλήν δειλίαν έτσίμπα καί αύτό έδώ καί 
εκεί κανένα μικρόν σπόρον. Τό φαγητον εκείνο ήτο 
άσύνηθες 8ι’ αύτό, ά λλά  τόσον πολύ έπείνα ! . ^

—  Π ίπ  τ ’ είσαι σ ύ ; χ ίχ . . . .  άχό ποΰ έρ
χεσα ι; π ίπ  . . . .  τ ι θέλεις έδώ; έπιπίρλιζεν^ ε 'ς  
γεροσπουργίτης, -ό όμοιος βαρειά καί στερεά .¿πη
δούσε πρός αύτό.  ̂ ; .
II’ —  Τ ι άσχημο κιτρινόμουτρο, ¿φώναξε δεύτερος 
σπουργίτης, καί έσείσθη κατηυχαριστημένος άπό τό 
ίδικόν του στακτόχρουν π ιίλ λω μ α .

Τό καναρινάκι τό όποιον τόσον αύταρέσκως έσκέ- 
πτετο πάντοτε, ότι «  τό φόρεμά του έχρύσιζεν ώ ς ό 
ή λ ιο ς » , τώρα ν’ άκούση νά . τό λέγουν  ̂«άσχημο 
κιτρινόμουτρο » , δέν τοΰ ήτο καθόλου εύχαριστον. 
Ά λ λ ’ ήδη καί τά ά λλα  στρουθιά ¿πρόσεξαν εις αυτό, 
καί ¿πήδων πρός τό μέρος του καί τό ήρώτων.

 "Εφυγα άπό ένα κλωβί καί θέλω. να πεταςω
πρός μεσημβρίαν, είπε τό μικρόν καναρίνιον, μήπως 
’ξεύρετε ποιόν δρόμον ’πήραν αί χελ ιδόνες;  ̂ (

— Η μ είς  δέν Ιχομεν κάμμίαν δοσοληψίαν μέντας 
χελιδόνας, ειπεν ό γεροσπουργίτης, ό όποιος τ ψ  ειχεν 
ομιλήσει έν αρχή, αύταί μας κάμουν τόν ’περήφανο !

 Δέν ήμπορεί τουλάχιστον κανείς νά μοΰ ειπή
ποΰ είνε μεσημβρία; 4

Περί αύτοΰ όμως δέν είχον φροντίσει ποτέ να 
μάθουν οί πυργΐται. Ά λ λ ά  μικρός τ ις  σκουφάτος κο- 
ρυδαλός, ό όποιος έκ άθ η «  μέ πολλήν σοβαρότητα 
επάνω εις τό υννίον Ινός αρότρου, απεκρίθη:

—  Δέν ήμπορείς σύ νά κάμης τόν δρόμον που 
¿πήραν α ί χελιδόνες. Εινε πολύ, πολύ μακρυνός. 
Π ολλών ήμερων ταξείδι. ’Ε γώ  αύτά τά ’ξεύρω κα
λά , διότι πολλοί άπό τούς αδελφούς μου ταξειδεύουν. 
Καί τό κάτω, κάτω, τραβάει πολλα ίς ήμέραις ’πάνω
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άπό τήν θάλασσαν. Οδφ! ολο θάλασσα, όλο θάλασσα 
•λα! έχί πολυν καιρόν δεν ήμπορέίς οΰτε μια στιγμή 
ν ’ αναπαυθής. Ε ις αυτά σύ δένήμχορεΤς ν ’ άνθέξης. 
Ή  φτερούγές σου δέν βαστούν γ ια  τόσο μακρυά!

-— Ά λ λ ’ εγώ  έπεθύμουν νά δοκιμάσω, είπε to 
καναρίνιον. Ξεόρει κανείς πού είνε μεσημβρία;

Κανείς δέν τδ ήξευρεν, ά λ λ ’ ό γλυκύς σκουφάτος 
κορυδαλίσκος ύπεσχέθη νά πετάξη εις τον μετάλ- 
λινον ανεμοδείχτην αλέκτορα, ό όποΤος εόρίσκετο εις 
την κορυφήν τοδ κωδωνοστασίου τής εκεΤ χλησίον 
εκκλησίας, καί νά τόν συμβουλευθή, Οπερ καί έκρα
ξ ε . Το καναρίνιον ηύχαρίστησε τον υποχρεωτικόν 
κορυδαλδν και επέταξε πρός τήν διεύθυνσιν τήν 
όποιαν εδειξεν ό άνεμοδείκτης αλέκτωρ. Ά λ λ ’ ήδη 
μετά βραχεϊαν πτήσιν ήτο τόσον κουρασμένον, ώστε 
έσκέφθη οτι έπρεπε πρώτον ν ’ άναπαυθή καλώς 
κατ’ εκείνην τήν νύκτα, καί τήν επιούσαν νά επι
χείρηση τό ταξείδιόν του. Ά νεζήτησε λοιπόν νά.εδ- 
ρη κάμμίαν κρύπτην κατάλληλον, καί εύρε τοιαύ- 
την . εις μίαν έγκαταλελειμμένην χελιδονοφωληάν. 
Καθ’ δλην τήν νύκτα ήτο αληθώς πολύ ψύχος. Το 
μικρόν καναρίνιον έρρίγει φρικωδώς- ά λλα  τό πρωέ 
επέταξε καί πάλιν μέ νέον θάρρος.

Έ δώ καί έκεΤ είίρισκεν όλίγην τροφήν εις τούς 
δρόμους, μαζί μέ τούς πυργίτας, οί περισσότεροι 
των όποιων έδείκνυον ,πολλήν φιλίαν πρός αύτό' άλ-' 
λα. δέν τό προσεκάλουν έν τούτοις νά μένη μαζί 
των, διότι κζ ί αύτοί οί ίδιοι δέν έγνώριζον πώς θά 
διήρχοντο τον χειμώνα χωρίς νά υποφέρουν στενο
χώριας. Καί έκεΤνο όμως δεν ήθελε ποσώς να μείνη 
έκεΤ. Κατά τήν ήμέραν εκείνην επέταξε κατά έν 
χωρίον μακρύτερα. Δεν είχεν ά λλω ς κανένα κίν
δυνον νά διατρέξη, καί τήν Ιβδόμην ήμέραν έθαϋμαζε 
και αυτό πώς δεν Ιφθασεν άκόμη πλησίον τής θα
λασσής. Μ ήπως έχασε τήν διεΰθυνσιν πρός μεσημ
βρίαν ! Συνεβουλεύετο περί τούτου άπό καιροδ εις 
καιρόν τούς ανεμοδείκτας άλέκτορας, οιτινες ήσαν 
τοποθετημένοι επί τών κωδωνοστασίων, τών εκκλη
σιών εις τζ  διάφορα χωρία, άτινα διήρχετο. Ά χ !  
τό δυστυχές δέν ¿γνώρισε πόσον άτελεύτητον ήτο 
τό ταξείδιόν του καί πόσον άπομεμακρυσμένον τό 
τέρμα του. Δέν έγνώριζεν οτι πολλά μ ίλια έπρεπε 
να διατρέχη καθ’ ήμέραν, έω ς οτου επιτυχή .τον 
σκοπόν του.

Καί καθ’ ήμέραν ό καιρός έγίνετο ψυχρότερος I 
Α ί νύκτες εγίνοντο παγερώτεραι καί επί τών δέν
δρων δεν ύπήρχε πλέον ούτε ίχνος φύλλου. Καθί
στατο ήδη πολύ συχνά δυσκολον νά εΰρη ολίγην 
τροφήν, διότι εις τ ζ  λειβάδια ή έπί τών δένδρων δέν 
εφύετο πλέον τίποτε τό όποΤον νά τώ  χρησιμεύση 
ώς τροφή. ’Εκείνην δέ τήν όλίγην ρυπαρά* τροφήν, 
ή όποία «πήρκει εις τά στρουθιά, αύτό ούδέμίαν ή- 
σθάνετο ϊρεξιν νά τήν άπολαύση. Καί λοιπόν ¿πείνα!

Τήν δωδεκάτην ήμέραν άφ’ . ής ήρχισε νά ταξει- 
δεύη Ιφθασεν εις άλλο πάλιν χωρίον. 'Ή το πολύ 
ψύχος, τούλάχιστον 3ιά τό καναρίνι ον, τό οποίον έ- 
τρεμεν άπο τόν πάγον καί τήν πείναν. Δ ιότι τίποτε 
δεν ειχε τσιμπίσει. εκείνην τήν. ήμέραν, τήν δέ προ
τεραίαν πολύ ολίγον. Έσταμάτησεν εις ένα κήπον 
επί κλάδου τινός, πλησίον του δέ έκάθητο μία κυ- 
ραλις καμαρώνουσα τόν ερυθρόν λαιμόν της. "Αμα 
είδε τό κίτρινον πτ ίλλω μα  τού καναρινιού ήρχισε 
νά τό περιεργάζηται καί νά τό θαυμάζη. Ή νοιξε 
μετ’ αύτοϋ συνομιλίαν έκφράζουσα τόν θαυμασμόν 
της διά τα χρυσά πτερά του καί άφού ήκουσε τήν 
ιστορίαν του συνεπάθησε ' πρός αύτό' πολύ καί τφ  
ειπε νά περιμένουν ολίγον εω ς ότου άνοιχθη εν 
παράθυρον τής άντικρύ οικίας, άπό τό οποίον καθ’ 
ήμέραν τοΐς έρρίπτετο τροφή.

Τότε άμφότερα επέταξαν πρός τό παράθυρον, καί 
ή πυραλίς, ή όποία, ώς έφαίνετο, ήτο πολύ γνωστή 
εκεί, έκρουσε μέ τό ράμφος της τάς ύάλους του παρα
θύρου. Ήνοίχθη αμέσως ολίγον τό παράθυρον καί 
μία παιδική.χειρ ίρριψεν ολίγους κόκκους καί ψυχία 
άρτου επάνω εις τήν σανίδα, ή όποία εΰρισκετο έξω
θεν. Δ ιά μέσου όμως τής χαραμάδας διήρχετο άήρ 
τόσον θερμός, ώστε τό μικρόν καναρίνιον έπεθύμησε 
νά εΰρισκετο εντός του δωματίου. ’Α λλά  τό παρά
θυρον έκλείσθη καί πάλιν.

—  Ίδ έ , μητέρα, σήμερον εινε δύο, έκραξεν έν
δοθεν τό παιδίον, καί τό Ιν είνε τόσω ώραίον, κί
τρινο, κίτρινο. Ίδέ το, μητέρα, πώς κρυώνει, τρέ
μει όλο! "Αν τούλάχιστον ήρχετο μέσα, πώς θά τό 
έπεριποιούμην, πώς θά τό αγαπούσα!

«Θ ά  τό αγαπούσε»! Αύταί α ί λέξεις.ήχουν θαυ- 
μασίως διά τό μικρόν καναρίνιον. Έ δώ  εις τόν ξένον 
τόπον κανείς άκόμη δεν τό ειχεν αγαπήσει. Καί 
εκεί μέσα ητο τόσω ζεστά. Κ αί υπήρχε τόση άφθο
νος τροφή. Έλησμόνησε' πρ'-ς στιγμήν δλον τό σχέ- 
διον του ταΐειδίου πρός μεσημβρίαν.

—  Ίσ ω ς Ιλ θ η , είπε τό παιδάκι, καί ήνοιξε πά
λ ιν  ολίγον τό παράθυρον. Τό ήτένισε φιλικώτατα 
μέ τούς γαλανούς οφθαλμούς του καί Ιρριψεν έπί 
τής σανίδος άκόμη ολίγα ψυχία άρτου.

—· Τ ι εύμορφο καί τ ι κομψό πού είνε ! Ξεύρεις, 
μητέρα, ένα απαράλλακτο πουλάκι έχει ή κυρία του 
δασκάλου μας. Ά χ ,  πώς κελαδεΤ! ’Αριστούργημα!

Τό καναρίνιον ήθελε νά εισέλθη έντός τού δω
ματίου. Έ πεθύμει πλεώτερον νά πετάξη έπί τής 
σανίδος όπου ήσαν τά ψυχία. ’Α λλά  παρετήρησε μέ 
φρίκην του, 8τι έντός τοδ δωματίου έσπινθήριζον δύο 
πράσινοι καί λαμπεροί οφθαλμοί άνήκοντες εις μίαν 
σοβαράν μορφήν καλοθρεμμένης γά τα ς , ή όποία.τό 
ήτένιζε μέ πολύν πόθον.

’Αμέσως όπισθοχώρησεν. Ό χ ι !  ποτέ! ΈκεΤ μέ
σα ητο άφευκτος ό θάνατος! Καί μέ όσην δύναμιν
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ειχεν επέταξε ταχέως επάνω εις Ιν ύψηλόν δένδρον. 
Ή  πυραλίς τό ήκολούθησε.

—  Θά σέ έκλειαν μέσα εις κανένα κλωβι και 
δέν θά σέ άφιναν πλέον ελεύθερον, τ ψ  ειπεν, έαν 
δεν έπρολάμβανεν ή γάτα νά σέ χάψη . "Αχ ! αύτό 
ονομάζουν « ά γ ά π η ν »  οϊ κύριοι άνθρωποι.

—  “Εχεις πολύ δίκαιον, άπεκρίθη μελαγχολικώς 
τό άτυχες καναρίνιον, τού οποίου ολα τα μέλη έτρε- 
μ»ν άκόμη έκ  τού φόβου. Καί προσέθηκεν:

■—· “Α λλω ς τε έγώ  θέλω  νά ταξειδεύσω πρός 
μεσημβρίαν, Ξεύρεις πού είνε μεσημβρία και πώς 
πηγαίνουν έκεΤ αϊ χελιδόνες;

Πού είνε μεσημβρία έγνώριζεν ή πυραλίς, α λλα  
πώς πηγαίνουν έκεΤ αί χελιδόνες, δέν είχεν ιδέαν. 
Μετ’ ολίγον τά δύο πτηνά άκεχαιρετίσθησαν! Τό 
καναρίνιον έξεχίνησεν όπως έξακολουθήση?τό ταξεί
διόν του πρός μεσημβρίαν

Πρός μεσημβρίαν τού χωρίου Ιξετείνετο δάσος 
μ,συρίζον, σκοτεινόν καί άφιλόξενον κατά τόν χει
μώνα. Πρός έκεΤ επέταξε τό καναρίνιον. Ούδέν άλ
λο πτηνόν σηνήντησε καθ’ οδόν. Διότι ό λα , όσα δέν 
είχον ήδη αναχωρήσει, διημέρευον, ώς επ ί τό πλεΤ- 
στον, έν γειτονεία ανθρώπων. Έ νω  έκεΤ ητο τόσον 
ψύχος! Τό δάσος ώμ.οίαζε κατ:ικίαν νεκρών! Τό 
καναρίνιον Ιπέταξεν έδώ καί έκεΤ διά νά εύρη όλίγην 
τροφήν, ά λλα  τίποτε, τίποτε δεν ευρε. Εινε αληθές 
ότι εκεί ύπήρχον ξυλοκέρατα καί κουκουνάρια, α λλά  
τό ράμφος του ήτο πολύ λεπτόν διά νά θραύση τούς 
σκληρούς αυτούς άγριοκάρπους.

Κεκοχιακός πλέον καί καταβεβλημένον Ιτοποθε- 
τήθη έπί ενός κλάδου καί άνεπαύθη εκείνην τήν 
νύκτα. Ά λ λ ’ ό άνεμος έσόριζε χερί αύτό καί διά 
μέσου τών κλάδων καί τών ξηρών φύλλων τού δα- 
σους έμυκατο γοερώς. Ή  δρόσος τής νυκτός έπα- 
γωνεν επί' τών πτερών του καί αυτό επ ι τού κλά
δου, οπού βεβαρημένον είχεν άκουμδήσει, έλικνίζετο 
ύπό τού άνεμου καί ώνειρεύετο τόν ήλιον τής πα- 
τρίδος του ί

"Οταν τό πρωί έξύχνησε μέ τήν χαραυγήν, εκείνα 
φρικωδώς. Παρετήρησε δεξιά καί αριστεροί μήπως 
άνακαλύψη όλίγην τροφήν καί διέκρινε τεμάχιον 
ξηρού άρτου, τό όποιον βεβαίως είχε πέσει άπό κά
ποιον οδοιπόρον. Ά χ ! ποιαν χαράν ήσθάνθη! Έ -  
πήδησεν άπό τοΰ κλάδου του κάτω  διά ν’ απόλαυση 
τόν άρτον έκεΤνον καί ήτο έτοιμον ν’ αρχίση νά τόν 
τσίμπα, όταν ήκουσε πλησίον του νά τρίξη κάτι καί 
έτρόμάξε. Ή τ ο  μία μεγάλη κατάμαυρη κορώνη. 
Ταιούτον θηρίον τό μικρόν καναρίνιον δέν ειχεν ίδει 
άκόμη, τούλάχιστον εκεί εις τά π έρ ιξ . Διό έφοβήθη 
παραπολύ καί άφήκε τό τεμάχιον του άρτου νά κυ- 
λίση προς τό μικρόν ρυάκιον, δπερ εΰρισκετο έκει 

' φέρον λεπτόν στρώμα πάγου επ ί τής έπίφανείας του.
—  Τ ί έχ ε ις  αύτοδ; έγουργοόρισεν ή κορώνη.

'—, ‘Έ να  ψίχαλο ψωμάκι, άπεκρίθη καΐατρομα- 
σμένον τό καναρίνιον. Τό εύρήκα έδώ καί έσκέφθην,.,

—  Δέν είχες τίποτε νά σκεφθής' αύτό εινε ’ δ ικό  
μ ο υ  ψω μ ί, διέκοψε μέ άγρίαν φωνήν, ψευδομένη ή 
κορώνη. Φέρε το γλήγωρα εδώ .

Το δυστυχισμένον καναρίνιον, μολονότι τόσον έ- 
πείνα , δέν ήξευρε τ ί  ώ φειλε νά πράξη α λ λ ο , ή ν ’ 
άφήση τό τεμάχιον έκεΤνο τού άρτου ε ις τή ν δια- 
Οεσιν τή ς  λαίμαργου καρώνης, ή όποία ά λ λ ω ς  τε 
ήτο τόσον πολύ μεγαλητέρα του κα ί ε ιχ ε  τόσον δυ
νατόν ράμφος. Ά λ λ ’ αύτή  ύπήρξε λ ία ν ά γ νω μ ω ν , 
διότι ¿πλησίασε τό δυστυχές· κανάρ.ιον, τό όποΤον 
ήτο τόσον καταβεβλημένον, κα ί τό ώθησε τόσον δυ
νατά  καί τόσον ά σ π λά γχ νω ς άπό τού κλάδου ε ις  
δν ε ίχ εν  άναδή, ώστε έκεΤνο έγλύστρισε κα ί κα τέ - 
π ιπ τεν  εντός τοδ ρυακίου.

Το ύδωρ τού ρυακιού ήτο παγωμένον καί αφεύ- 
κτως ή θά άχέθνησκεν 4κ τού ψύχους ή θά επνίγετο 
τό καναρίνιον, άν μή εόρίσκετο παρά τήν όχθην γη - 
ραιά ελάτη , τής οποίας είς κλάδος έκλινε προς 
τό ύδωρ, νά σταματήση καί ν’ αναχαίτιση τήν πτώ - 
σίν του. Ά λ λ α  μέ πολλήν κόπον κατώρθωσε νά- 
σταθή καί πάλιν είς τ ’ αδύνατα πόδια του καί νά 
περιμείνη τήν άναχώρησιν τής κορώνης. Ή το  όμως 
καθ’ όλοκληρίαν βρεγμένον. Τά πτερά του έκόλλων 
επάνω είς τό ισχνόν του σώμα καί τό ύδωρ, τό 
όποΤον εσταζεν άπό έπάνω του, ήρχισε νά παγώνη. 
Καί τότε εννόησε καί Ιμαθε τ ί ήτο παγω νιά !

—  Δυστυχισμένον πουλάκι, είπεν ή γηραιά ελάτη  
μέ τόνον συμπαθητικόν, μεΤνε έδώ έπάνω μου . θ ά  
σέ προφυλάξω όσον ήμπορώ. Είνε αλήθεια οτι δεν 
έχω  τροφήν νά σοί δώσω καί τά αγκαθωτα μου 
φύλλα  ολίγον σέ προφυλάττουν άπό τόν άνεμον, 
ά λ λ ’ άκούμβησε τό κεφαλάκι σου έχανω μου και 
στερεώσου.

Τό καναρίνιον εστερεώθη όσον ήδύνατο καλλίτερον 
καί έκλινε τήν μικράν κεφαλήν του έπ ι τής γη - 
ραιας έλά τη ς . Ά λ λ α  τί τό ώφελος! ΈκεΤνο ήτο 
τόσον άρρωστον καί τόσον πεινασμένον !
: Τ—* ”Ω ! μόνον ένα ψ ιχαλάκι ψωμάκι, μία άκτίς 
ήλ ίο υ ! έσκεπτετο.

Ά λ λ ’ ό ήλιος δέν Ιμελε ν’ άνατείλη. Μαύρα 
σύννεφα έσυροντο καί Ισυγκυλίοντο είς τόν oufavov 
καί ήρχισε νά χ ιο ν ίζη . Νιφάδες χιόνος έχοροπήδων 
μανκώώς περί τήν γηραιάν έλάτην καί τό ατυχές 
καναρίνιον. Τ ώ  ήρχετο πλέον σκοτοδίνη!

—  Στερεώσου κ α λ ά , καϋμένο πο υλάκ ι, ε ίπ εν  ή 
ε λ ά τη . ■■

Ά λ λ ’ έκεΤνο δέν είχε πλέον δυνάμεις νά στε- 
ρεωθή καλλίτερον. Κ ύκλω του τό παν έλευκάνθη. 
Το έδαφος κάτω  ήτο κεκαλυμμενον ύπό χιόνος καί οί 
κλάδοι τής έλάτης έκλινον ύπό ψυχρόν βάρος. Τώρα 
πλέον ήρχισε νά μανθάνη καί τ ί είνε χ ιώ ν !
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Τώρα όμως, οτε το χρυσοϋν χτίλωμά τοο είχε 
γίνει κατάλευκον εκ  τής έχ ’ αύτοΰ χιδνος ! .  Έ χ ε- 
χείρησε να άνατιναχθη καί ν ’ άπλώση ολίγον τάς πτε 
ρυγάς τοο, αλλά  δέν είχε δυνάμεις πλέον.
. — Δεν έχω  πλέον δυνάμεις! ειπε σιγανά καί 

περίλυπο·» τδ ατυχές .
Ά φήκε τδν κλάδον επ ί του οποίου έστηρίζετο 

καί έκατρακύλισεν επ ί τής απαλής χιόνος.
Ή  γηραιά έλάτη δεν ήδύνατο βεβαίως νά τδ 

άνεγείρν) καί νά τδ βοηθήση. Ή το  τόσον στερεώς 
φυτρωμένη έκε?, ώστε δεν ήδύνατο νά σεισθή άπδ 
τδν τόπον της. Μ όλις ήδύνατο νά κλ ίνη  ολίγον' 
δπερανω αΰτοΰ διά νά τδ παρηγόρηση καί νά τδ 
ένθαρρΰνη κάπω ς, ά λλά  τδ καναρίνιον δεν τήν 
ηκουε π λέο ν !

Καί ήρχισε τότε νά χιονιζη πυκνότερου. Ό  πα
γερός άνεμος τδ ¿λίκνιζε καί ό άνευ θερμδτητος 
ήλιος δίαρρήξας πρδς στιγμήν τά  πυκνά νέφη ¿φώ

τισε μελαγχολικως τδ χιονισμένον δάσος και τδ 
άφωνον πλέον καί άπνουν καναρίνιον! ..........

Τήν επιούσαν παιδία τινα χεριεπάτουν έντδς τοΰ 
δάσους. Έφόρουν ωραία χονδρά καί θερμά υποδή
ματα καί επάτουν άφόβως επ ί τής χιόνος.

—  Ίδέτε τ ’ είνε έκ ε ΐ! έκραξε τδ Ιν εξ  αΰτών 
καί άνεσήκωσε τδ καναρίνιον. Ή τ ο  τόσον Ιλαφρόν, 
ώστε δεν είχε χωθή έντδς τής χιόνος.

—  Έψόφησε βεβαίως', άπδ τήν πεΤναν, είπε τδ 
άλλο  παιδίον.

—  ’Ή  άπδ τδ κρύον, είπε τδ τρίτον.
Τδ έλαβον έντδς των χειρών των, τδ έχουχοΰ- 

λισαν μέ τήν θερμήν πνοήν των, έθεσαν ψυχία εις 
τδ ράμφος του, ά λλά  τδ ατυχές καναρίνιον ήτο 
πλέον νεκρδν καί έμεινε νεκρόν. Ε ίχεν «κπνεύσει 
με τδν πόθον νά ταξειδεύση πρδς μεσημβρίαν !

(Κατά γερμανικόν μυθολόγημα).
Κ α δ λ ι β ο ϊ λ ο ς  Π ο λ υ ά σ χ ο λ ο ς

Ο ΜΑΤΡΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΚΡΥΣΤΑΛΛΟΝ

Σήμερον, μικροί μου άνα- 
γνώσται, θά σας διηγηθω μίαν 
παράξενην ίστορίαν, τήν οποίαν 
έδιάβασα εις έν βιβλίου' δέν 
συνέβη εδώ, ά λλ ’ εις μακρυ- 
νόν, πολύ μακρυνδν μέρος, εις 
τήν άκραν τού κόσμου, καί ε ί
μαι βεβαία ότι θά ευχάριστη- 
θήτε πολύ, διότι είναι τόσον 
αστεία, τόσον αστεία ! . . . .
Λοιπόν αρχίζω:

«  Ο Τ ιεμ-βδ ήτο εΤς μαύ
ρος άπδ τήν Σενεγάλην καί 
είχεν έμβή ώς θερμαστής μέσα 
εις τήν φρεγάτοιν ’Α σ τρ α π ή ν  
ή δποία έκαμνε τδν γθρον όλου 
τοΰ κόσμου.

Πρώτα πρώτα πρέπει νά 
εΐπω ότι εις τά ατμόπλοια διά 
τήν υπηρεσίαν τής μηχανής 
προτιμούν νάχαίρνουνμαΰρους.

Διότι είναι πολύ δύσκολη 
αΰτή ή έργασία. Φαντάζεσθε 
τ ί ζέστη θά κάμνη εις τδ αμ
πάρι τού πλοίου, ή , διά νά 
έννοήσητε καλλίτερα, είς τδ 
τέταρτον πάτωμα κάτω άπδ 
τδ κατάστρωμα; διότι εκεί ευ
ρίσκει»! και ό άτμολέβης καί αί έστίάι μίδς φρε
γάτας ή οποία κινείται μέ ατμόν.

Ε π ρ ε π ε  ν α  τ ο ν  ι δ η τ ε  ε ι ς  τ η ν  δ ο υ λ ε ι ά ν

"Επρεπε νά τδν ; 
έν πανταλόνιον άπδ

Φαντάζεσθε δέ τ ί θά εΐπή 
νά χερνα κανείς όλην τήν ή- 
μέραν ρίχτων μεγάλας πτυα- 
ρίας καρβούνων εις τάς έστίας, 
διά νά διατηρή τήν φωτιάν; 
Καί ένω Ιξω συνήθως κάμνει 
ζέστην τήν όποίαν ποτέ δέν 
εΓδαμεν ούτε είς τά πλέον ζε
στά μας καλοκαίρια.

Οι μαύροι είναι .καταλλη
λότεροι άπδ τους εύρωπαιους 
ναύτας διά τήν δυσκολοτάτην 
αΰτήν εργασίαν, διότι άπδ μι-, 
κρά παιδιά είναι συνειθισμένοι 
είς τήν ζέστην τής διακεκαυ
μένης ζώνης.
ί ^ ‘ 0  Τ ιεμ-βδ λοιπδν ήτο. 
θερμαστής μέσα είς τήν Ά -  
σίτ'ρ α χ  ή ν.

Ή τ ο  ;'μάλιστα καί χολ!) 
καλδς θερμαστής, καί έκαμνε 
τδ καθήκον του μέ $ολΰν ζή
λον καί ύπέφερε δίχως κα- 
νέν παράπονον τούς κόπους. 
Ποτέ δένέφαίνετοότι εκάψωνε, 
καί τδ μαύρον καί ύαλιστε- 
ρδν πρόσωχόν του ποτέ δέν 
(ίδρωνε.

δήτε είς τήν δουλειάν' έφοροΰσε 
πανίον άσπρον, όσο άσπρον ήτο
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δυνατόν νά μβίνη μέσα εις τά κάρβουνα, κοντά είς 
τδ οποίον τδ δέρμα του εφαίνετο άκόμη πλέον μαΰ- 
ρον. Ώ ς  μαύρος ό Τ ιεμ-βδ ήτοώραϊος μαύρος. 
Είχε δέ προγόνους βασιλείς καί όπερηφανειΰετο δι’ 
αϋτδ καί συνείθιζε νά καυχαται διά τδ γένος τοο είς 
τούς άλλους ναύτας, όταν τδ έσπέρας του έδιδαν τήν 
άδειαν νά άναβη είς τδ κατάστρωμα διά νά πάρη 
όλίγην δροσιάν.

Δυστυχώς όμως δέν κατώρθωνε νά ελκύση τδν 
θαυμασμόν ή τδν φθόνον των ακροατών του. “Οταν 
τοϊς διηγείτο πώς ό πάππος του Τ ζά μ -Ό ά χ , δ όποιος 
ειχε τδν θρόνον του κάτω άπδ μίαν χουρμαδιάν, .Ιφα- 
γώθη άπδ Ινα γειτονικόν λαόν, τοΰ οποίου ό βασι
λεύς έφαγώθη καί αΰτδς άπδ τδν λαόν του, οί ναυται 
«ξεκαρδίζοντο άπδ τά γελοία καί μέ τάς αξιώσεις 
όπου ειχε ότι ή καταγωγή του ήτο βασιλική καί μέ 
τδν τρόπον μέ τδν όποιον τάς διηγείτο. Τδ ίδιον 
ουνέβαινεν όταν τοις Ιλεγε διά τήν κοκκίνην μαλλίνην 
Ιπωμίδα μέ τήν όποίαν εστολίζετε δ πατέρας του τάς 
επισήμους ήμέρας, ή διά τδ άπδ χάνδρας περιδέ- 
ραιον, τδ όποΤον αΰτδς ό Γ ιεμ-βδ είχε κληρονομήσει 
καί τδ ¿φορούσε όταν ήτο κάτω είς τδ αμπάρι καί 
έ’ρριχτε κάρβουνα είς τήν εστίαν, τδ έβγαζε δέ όταν 
έφοροΰσε τήν ναυτικήν του στολήν.

—  Πατέρα δικό μου πειδ ώμορφο άπδ όλοι σας, 
ψηλός τόσος, Ιλεγε σηχώνων τήν χεΤρά του επάνω 
άπδ τήν κεφαλήν του' αγόρασαν ακριβά ακριβά αυτόν. 
Μάνα έμένα πολύ ώμορφη ' κ ι ' αυτήν 'πούλησαν 
ακριβά, πολύ ακριβά μέ τδ μικρό. Καί έπειτα μάνα 
καί μικρό ’πήγαν Σενεγάλην' τότε δχι πειά σκλάβοι. 
Μάνα ευτυχής' μάνα δούλα σέ καλό άνθρωπο καί 
τδ μικρό θερμαστής. Τ ιεμ -βδ  όχι πειά σκλάβος.

— Οχι πειά μαύρος, α ΐ ;  τοΰ λέγε ι μέ είρωνίαν 
Ινας ναύτης.

Διά τδ περίπαιγμα εκείνο ελυπήθη κατάκαρδα ό

Τ ιεμ -βδ  καί άμα ίφθασεν εις τήν Σενεγάλην ή πρώ
τη σκέψις ήτο νά κάμη τδ δέρμα του ασπρον ώσαν 
τών Ευρωπαίων. Είναι περιττόν νά σάς είπω ότι δέν 
τδ κατώρθωσε.

"Οτε ήρχετο ή Κυριακή οί άλλοι θερμασταί έκα
μαν άλυσίβα, καί μέ αυτήν έβγαζαν τήν μαυράδαν 
τών καρβούνων κα ί την καπνών άπδ τδ πρόσωχόν 
των καί τάς χεΐράς των, καί τάς έκαμαν όπως ήσαν 
ό ταλαίπωρος Τ ιεμ -βδ  είς τά χαμένα έκαμνε όπως 
εκείνοι, τδ δέρμα του δέν Ιγίνετο άσπρον. "Οσα 
χρήματα είχε τερισσευμένατά εξώδευσεν είς σαπούνι' 
ά λ λ ’ επί τέλους βλέπων ότι τίποτε δέν έκαμνε έπηρε 
τήν άπόφασιν ότι θά μείνη μαύρος,

Ά λ λ ά  τώρα δέν πρόκειται δι’ αΰτό.
Ή  ’Α σ τρ α π ή  τότε εύρίσκετο είς τήν Γήν τοΟ 

Πυρός, ή δποία, ώς γνωρίζετε βέβαια, είναι μεγάλη 
νήσος πρδς νότον τής Νοτίου ’Αμερικής, άπδ τήν 
όποιαν τήν χωρίζει ό Μ αγγελλανικδς πορθμός. "Ισως 
θά νομίζετε άπδ τδ όνομά της ότι είς αΰτήν κάμνει 
ζέστην όπως είς τδν ’Ισημερινόν διόλου, τδ άνάπαλιν 
κάμνει παρά πολύ κρύο. Ονομάζεται Γή τού Π υ
ρός, διότι έχει πολλά ηφαίστεια καί αΰτή κα'ι α ί πλη
σίον νήσοι, τά  όποια ¿βγάζουν φλόγας, ένψ  τά βου
νά της είναι σκeπασμ¿vα άπδ αιωνίους χιόνας. Τδ 
έδαφος τής Γής τού Πυρδς είνε ξηρόν καί δέν παρά
γε ι τίποτε, διά τούτο καί οί κάτοικοί της είνε παρά 
πολύ πτωχοί καί ζοΰν άπδ τδ ψάρευμα των φωκών, 
καί τδ κυνήγι λευκών άρκτων αί όποΐάι είνε τά μόνα 
τετράποδα τά δποία εϋρίσκοντάι είς τήν Ιρημον τού
την χώραν,

Περισσότερον κρύον είς τήν Γην τού Πυρδς κάμνε: 
τδν χειμώνα' τότε θεόρατοι πάγοι ¿μποδίζουν νά ’πά · 
γη  τις άπδ μίαν νήσον είς άλλην.

“ Α ί ΛΚΥΚΑΙ Α ΡΚ ΤΟ Ι EINE Τ Α  Μ ΟΝΑ Τ Ε Τ Ρ Α 

ΠΟΔΑ Ε ΙΣ  ΤΗΝ ΓΗΝ Τ Ο Υ Π ΥΡΟ Σ *' .
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Ά λ λ ο ι πάγοι πολύ μεγαλείτεροι άκόμη, όμοιάζον- — Α ύτό; Είναι διαμάντι. Δευρτίς τ ι ινα ο
τ&ς μέ πύργους, μέ κωδωνοστάσια, μ έ καμάρας καί διαμάντι; ,  , , ,
κατά το σχήμα κα'ι το ύψος 'όμοιοι μέ Φρούρια και — Ναί, ειπεν ό μαύρος, κα ι ελαμψαν τα ομμ ια
μέ μεγάλας γοτθικά; ’Εκκλη- 2
ιίαο σκεπήί/ιm  | ϊω  « «  « » » .

ί
τια εφαίνοντο μέσα άπό τό ' 
στόμα του, τό όποιον έσχίζετο 
έως είς τά αύτία του. Ναί, κυ
ρία μάνας έμενα έχει διαμάν
τια, εκεί" καί έδειξε τήν άκραν 
του βυτίου του. Π ολυ εύμορφα* 
σάν φωτιά λάμπουν* μάνα έ- - 
μένα είπε πως κάνουν πολλά 
πολλά λεπτά.

—  Ά μ  δέν τό ξεορεις; Τά 
διαμάντια ποδ φορεί ή κυρία 
της μάνας σου ά π ’ έδώ ήλθαν' 
καί τά Ιπήραν.

—’ Εδώ ; έφώναξεν ό Τιεμ. 
-βό μ έ εκπληξιν.

—  Ναί, δέν βλέπεις' πόσα 
εχει έδώ;

Ό  μαύρος ίκαμεν άμέσω; 
τό σχέδιόκ του. Έφόρεσε τά 
καλά του φορέματα, καί ξυ
πόλυτος, οπως συνείθιζε, π «- 
ρουσιάσθη είς τόν άντιπλοίαρ- 
χον, ό οποίος έπεριπατοΰσεν 
επάνω . εις τό κατάστρωμα.

—  Τ ί ε ίνα ι; ήρώτησεν ί  αξιωματικός.
Γελών άπό προτήετρα με τήν ιδέαν τοΰ πλούτου

'ν
σκοϋφόν του ανα- 
μεσα είς τά δά
κτυλά του (διά νά 
λάθη .θάρρος) ό 
Τ ΐΐμ -όό  παρου
σίασε τήν αναφο
ράν του* εζητοΰσε 
τήν άδειαν να εδγή 
Ιξω .

’ Επειδή δ Τιεμ 
- 6ο ποτέ σχεδόν 
δέν Ιζητοδσεν ά
δειας, ό άντιπλοί- 
αρχος τοϋ Ιδωκεν 
,αύτήν δίχως καμ- 
μίάν δυσκολίαν.

"Επειτα άπό ο
λ ίγα  λεπτά κατέδη

\ \ W
" Π α ΡΟ ΪΣΙΑΣΘ Η ε ι ς  τ ο ν  α ν τ ι γ τ λ ο ι α ρ χ ο ν  "

αίας στ.επάζουν έξω τήν ακρο
γιαλιάν καί εμποδίζουν τά 
πλοία νά  πλησιάσ ουν εις αυτήν.

Τήν άνοιξιν οί όγκοι εκεί
νοι των πάγων, ξεκολλούν άπό 
τήν άκτήν, αρχίζουν νά κ ι
νούνται καί προχωρούν ήσυχα 
είς τήν θάλασσαν. Αλλοίμο- 
νον τότε είς τό πλοίον τδ 
οποίον απαντήσουν' διότι οί 
πάγοι αυτοί έχουν πολλάκις 
έ'κτασιν πολλών μιλίων καί 
κα ί δέν είναι εύκολου νά τούς 
αποφυγή τις . Τ α πλοία τά 
όποια εΰρεθοΰν είς τόν δρό
μον των κατακομματιάζονται 
άπό τούς θεοράτους εκείνους 
όγκους, οί όποιοι εξακολου
θούν τόν δρόμον των χωρίς τί
ποτε νά είμπορή νά  τούς στα- 
ματήση. Ά ν  δ άνεμος τούς 
σπρώχνη είς τόπον ζεστόν λυό- 
νουν ολίγον κατ’ ολίγον* άλλά 
τόν αλλα» χειμώνα άλλοι πά
λιν όγκοι πάγου σχηματίζονται, όμοιοι μέ τών περα
σμένων χρόνων. Τότε ήτο φθινόπωρον καί μόλις κ* - - - - . · , > ··.-->;··,*· * - « στοέοων τό
τώρθωνεν ή Α σ τ ρ α π ή  ν ’ άνοιξη δρόμον ανάμεσα τον οποίον επροκειτο ν  αποκτήση,^ ^ ^  Ρ_ 
απο τούς πάγους.

Ό  Τ ίεμ -ίό , δ 
όποιος έ'ως τότε 
δέν είχεν άκόμη 
έβγη έξω άπδ τήν 
Σενεγάλην, 5που 
δέν κάμνει διόλου 
κρύον, τουναντίον 
μάλιστα κάμνει 
πολλήν ζέστην,δέν 
εΐχεν ¡δη έως τότε 
ούτε πάγον, ούτε 
χιόνα.

Εκύταξε μέ Ικ- 
πληξιν καί θαυμα
σμόν τούς λευκούς 
καί διαφανείς έκει-

3 ς  όΞΓοΰςτό φώς έδιδε διάφορα μ«γαώχρώματα,ό δέ μέ Ιν σχοινίον ώ  όποιον ^
ήλιοςτούς εκαμνε νά λαμποκοπούν ώς πολύτιμοι λίθοι, πλοίου κα ιεκαθησεν εις την μ ι ρ ·* *̂Ρ ’

—  Τ ί είναι αύτά * ήρώτησεν εν« ναύτην δ οποίος ώνομάζετο Γ ι ο ο γ ι ο υ  κ«ι επηγαΐνεν έξω.

“ Η  Μ ΙΚ ΡΑ ΒΑΡΚΑ ΕΦΘΑΣΕΝ E S Q »
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Ά μα έπατοΰσεν έξω , επάνω είς τούς όγκους έκεί- 
νοιις των άδαμάντων, ποιος θά τόν έμπόδιζεν νά πάρη 
όσον είμποροϋσε περισσοτέρους καί νά ζήση-πλούσιος 
ίλην του τήν ζω ή ν ;

Δέν τοΰ ήλθε διόλου είς 
τόν νοΰν νά σκεφθη: διατί, 
άν « ί  πέτραι έκείναι ήσαν 
τόσον μεγάλης αξίας, ¿πως 
έλεγαν, δέν ¿σταματούσε 
το πλοίον νά πάρη Ιν δλό- 
κληρον φόρτωμα άπό αύτάς 
καί νά πλουτήσουν διά μιας 
όλοι οσοι ήσαν είς τό πλοίον, 
άπό τόν πλοίαρχον εως είς 
τόν μοΰτσον;

ΑΠ τί νά ’πής* δέν είμ- 
πορεΐ κανείς να τα σκέ
πτεται ό λα !

Ή  μικρά βάρκα Ιφθα- 
σεν Ιξω* είς ναύτης μ’  ενα 
γ ά ν τ ζ ο ν  τήν έκράτησεν 
ακίνητον, ενώ δ Τ ιε μ - 6ό 
γρήγορα γρήγορα έπήδη- 
σεν εξω. ’Ενθυμέΐσθε έτ ιό  
ταλαίπωρος 3έν «φοροΰσεν 
υποδήματα, διότι θ| μαΰροι 
δέν συνειθίζουν νά φορούν 
υποδήματα* εινε βάσανου να 
φορέσουν, ένω άφ’ ¿του έγεννήθησαν ζοΰν ξυπόλυτοι.

—  Ά ΐ Ι  « ί  ί  ώ χ  I ώ χ ! Α λ λ ά χ  ί  Ά ϊ ί  ά ί !  έφώ- 
ναξεν οτε τό πέλμα τοϋ ποδός του επάτησε τόν πά
γον* ώ χ ! ώ χ ! αύτό καίει, καίει, ά ϊ !  α ι!

Και έξηκολούθει ,νά φωνάζη καί νά παραδέρνη,

” Ω χ ! ο χ ! κ α ί ε ι ! α 1 ! α ι !  κ α ί ε ι !**

ώσάν ορνιθοποδλι το οποίον τό . Ιόαλαν ζωντανόν 
επάνω είς τήν έσχάραν.

Ή  αλήθεια εινε, ότι κάτω απο τούς πόδας του 
ήσθάνετο ώς νά έκαίετο, απαράλλακτα όπως όταν 

¿πλησίαζε πολύ ;  είς τδν 
■ ατμολέβητα.

—  Καί.ει αύτό ! κα ίε ι! 
έπανελάμβανε πηδών πότε 
άπό τό Ιν κα ί πάτε άπό τό 
άλλο πόδι.

Α ί φωναίτου, τά πηδή- 
ματά του διεσκέδαζαν πολύ 
τούς ναότας, οί όποιοι δέν 
ήσαν καί παρά πολύ εδ- 
σπλαγχνοι.

—  Ε μ ένα  φύγει θέλω* 
φύγει θέλω εμ ένα ! είπε 
τέλος ό Τ ιεμ - όό, φύγει 
θέλω αμέσως!

—  Τ ί ;  νά φύγης1;  καί 
τότε δέν ήξιζε τόν κόπον 
νά Ιλθης, είπεν δ ναύτης 
ό όποιος είχε βάλει τήν 
ιδέαν τοδ πλούτου εις τδν 
μαϋρον, είπων ότι ό πάγος 
«κείνος ήτο διαμάντια. Νά 
φύγης; Κ αί χωρίς νά π ά - 
ρης μία πέτρα τουλάχιστον

άπ’ αύτάς! Συλλογίσου δά μαυρίκο μου! ποτέ δέν 
θά εύρης άλλην τέτοια·» ευκαιρίαν διά νά  γε ίνης 
πλούσιος!

Σοψια Δήμου ("Επιται το τέλος], ,  , ,  _ „
(Κατα μ.ιτ«φρασιν εκ του γαλλικού!·

Η Π Ρ Ο Σ  ΤΟΝ ΘΕΟΝ Ε Λ Π Ι Σ
Κι’ άν δέν μοΰ μείν’ έντός τοΰ κόσμου 
Ποΰ ν ’ άκουμδήσω, νά σταθώ,
’Ε κεί ’ψηλά είνε ό Θεός μου,
Π ώς είμπορώ ν’ άπελπισθώ;

Ε ίν’ δ θεός, πού μ’ έχει πλάσει 
Τό χέρι του τό σπλαχνικό,
Δέν «ίμπορεί νά με ξεχάση 
Κ αί νά μ ’ άφήση νηστικό.

Φαιδρά στα δάση όλογυρίζουν 
Τοΰ Ούρανοΰ τά πετεινά,
Ποτέ δέν σπείρουν, δβν θερίζουν, 
Κι’ ¿μιώς κανένα δέν πείνα.

Μέσ’· στά λειβάδι’ άνθοί καί κρίνοι 
Δέν έμαθαν ύφαντική,
Κι* ¿μως ό Π λάστης τούς ενδύνει 
Μέ μια στολή βασιλική.

Κ’ εμέ λοιπόν εντός τοϋ κόσμου,
Μικρό παιδάκι κι’ όρφχνό
θ ά  μέ φροντίσ’ ό Πλαστουργός μου
Πού κατοικεί στον Ουρανό.

Γ. Μ . Βιζϊηνος
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ΤΑΜΕΧΟΝ ΓΠΕΡ ΤΩΝ ΑΠΟΡΩΝ
Ε Π Ι Μ Ε Λ Ω Ν  Μ Α Θ Η Τ Ω Ν  Κ Α Ι  Μ Α Θ Η Τ Ρ Ι Ω Ν

ΕΤ Ο Σ  Β'— Π Ρ Π Τ Ο Ν  Δ Ε Λ Τ ΙΟ Ν  Σ Υ Ν Ε ΙΣ Φ Ο Ρ Α Ν
κατατεθεισών έν  τφ  Γραφείφ τής Διαπλαςεως τ ο ν  Παιδων μέχρι τέλους Ίβνουαρίου ι 8 8φ,

Ύ π ό Λ ο ι π ο ν  ε κ  τ ο ϋ  π α ρ ε λ 
θ ό ν τ ο ς  / τ ο υ ς ,  κ α τ ά  τ η ν  Λο
γ ο δ ο σ ί α ν  τ η ν  δ η μ ο σ ι ε ν θ ε ϊ -  
α α ν  « ν  τ φ  ψνΛΛαδί<ύ τοδ 
π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς  ά ε χ ε μ β ρ ε ο ν  φρ.
I. Χριστοδούλου, Άθηνων
Βαβιλ. Λ. Αθανασίου 9

Φ?» ‘ 6%.

1,10
50
25

Ευτέρπη Άλεξ. Θωμοπού-
λου, Πατρων 75

Κωνστ. Καραθεοδωρής, Βρυξελλών 1 
Ιουλ ία  Καρχθεοδωρή » 1
Μαρία Φιλιππίδου, Κρήτης 1 
Χαρ. Α. Σταυριανάχος Κ/πόλεως 1,50 
Γ. Μ. Μαυρογένης „ 1 10

Φρ. *Β*.
Έλβυ0. Δονχας, ’Δλ*ξανδρβ(«ς 80 
Ευανθία Νιχολαΐδου, Κόρινθου 20 
Μιχ. Βουτυράς, Κέρκυρας 40
Σ. Βασιλοπούλας,. Ναυπλίου 25
Φωκίων Πολιτόπουλος, Τριπόλεως 40 
Γεώργ. Καραντζας, » 1,10

Ά πό  τό φυλλάδίβν τούτο εισερχόμ,εθα είς τό Β ’ 
έτος τού «  Ταμείου υπέρ των «πόρων επιμελών μα
θητών καί μαθητριών», καί άρχίζομεν τήν δημοσί- 
ευσιν νέου Δελτίου συνεισφορών. Τ ά κατά τό πα
ρελθόν ετος έν διαστήματε επτα  σχεδόν μηνών εις- 
πραχθέντα εκ  συνεισφορών τών συνδρομητών καί 
συνδρομητριών ήμών άνήλθον είς φρ. 374 ,85  άντε 
τών όχοίων διενεμήθησαν είς απόρους μαθητάς καί 
μαθήτριας διά τού πρός Διάδοσιν τών Ε λληνικώ ν 
Γραμμάτων Συλλόγου, του Συλλόγου Παρνασσού, 
τής Λέσχης τών Μικρασιανών Σπουδαστών, τής εν 
Πάτραις άλληλοδοηθητικής 'Εταιρίας ή «'Ομόνοια » 
και δια τών δημοδιδασκάλων Πόρου καί Δοδρας, 
184 τόμοι τής «  Δ ιαπλάσεως» τού 1882 ώς φαί-

Έ ν όλω μέχρι τέλους Ίανουαρίου.. . .  φρ 11,35

νετα: καί έν τή  λογοδοσία ήτις έδημοσιεϋθη εν τφ 
φ ύλλφ  τού παρελθόντος Δεκεμβρίου.

Χάριν τών νέων συνδρομητών τής «Διαπλάσεως» 
δημοσιευομεν καί πάλιν τόν διοργανισμόν τού Τα
μείου, όπως καί οίτοι μάθωσι καί τόν σκοπόν αυτού 
καί τόν τρόπον δι’ ου επιτυγχάνεται ό σκοπός οδτος. 
’Ελπίζομε» δ’ ότι οί μικροί ήμών άναγνώσται και 
αί μιχραί αναγνώστριαι καί εφέτος προθόμως θελουσι 
συνεισφέρει, δττως καί κατά τό τέλος τού έτους τού
του πολύ περισσότερα πτωχά παιδία λάβωσι τήν 
«  Δ ιάπλασιν τών ΙΙαίδων »  ώς βραβεΤον τής έπιμε- 
λείας τω ν, εύγνωμονοΰντα τά καλά εκείνα παιδία 
τα  όποια Ιγειναν αιτία ν’ απολαύσωσι τόσον ωφέλι
μον δώρον.

Δ Ι0 Ρ Γ Α Ν Ι2 ΗΟ2 Τ Ο Υ  Τ Α Μ Ε ΙΟ Υ
Υ Π Ε Ρ  Τ Ω Ν  Α Π Ο Ρ Ω Ν  Ε Π Ι Μ Ε Λ Ω Ν  Μ Α Θ Η Τ Ω Ν  Κ Α Ι  Μ Α Θ Η Τ Ρ Ι Ω Ν

1 . Ίδρύθη έν τφ  Γραφείω τής «Δ ιαπλάσεως 
τών Π αίδων» Τ α μ ε Τ ο ν  ό π έ ρ  τ ώ ν  α π ό ρ ω ν  
ε π ι μ ε λ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  κ α ί  μ α θ η τ ρ ι ώ ν .

2 .  Πόροι τού Ταμείου εινε αί συνεισφοραί τών 
αναγνωστών τής « Διαπλάσεως τών Π α ίδω ν», ώς 
καί παντός άλλου έπιθυμοΰντος νά συντέλεση είς 
επιτυχίαν τού σκοπού τού Ταμείου.

3 . Σκοπός τού Ταμείου είνε ν’ άπονέμηται ή 
« Διάπλασις τών Π αίδων» ώς βραβεΤον είς τους 
αριστεύοντας κατά τάς δημοσίας εξετάσεις απόρους 
μαθητάς καί μαθήτριας τών Δημοτικών καί Ε λ λ η 
νικών' Σχολείων τής Έλευθέρας ’Ελλάδος, τής 
’Ηπείρου, τής Μακεδονίας, τής Θράκης, τής Μ ι- 
κρας Ά σίας, τών Νήσων καί όλων τών άλλων με
ρών όπου ΰπαρχουσιν έλληνικαί κοινότητες.·-

4 .  ’Ελάχιστον ποσόν συνεισφοράς βρίζονται λ ε 
πτά είκοσι κατ’ έτος, διά νά δΰνανται καί οί πτωχοί

νά συνεισφέρωσιν ϋπέρ τών πτωχοτέρών άπό αυτούς. 
Δύναται όμως δστις ευαρεστείται νά συνεισφέρη καί 
περισσότερα.

5 .  Α ί συνεισφοραί κατατίθενται εν τ φ  Γραφείφ 
τής « Διαπλάσεως τών Παίδων» '  έκ τών επαρ
χιών δέ καί τού εξωτερικού απευθύνονται: Πρός 
τήν Διεύθυνσιν της « Δ ιαπλάσεως τών Παίδων » είς 
'Αθήνας, δι’ επιστολών ελευθέρων ταχυδρομικών τε
λών . Μικραί ποσότητες άποστέλλονται, χάριν ευκο
λίας, είς γραμματόσημον παντός έθνους.

6 . Οσοι, έχ ζήλου νά συντελέσιοσιν άποτελε- 
σματικώτερον είς τόν σκοπόν τού Ταμείου τούτου, 
εϋαρεστηθώσι νά άναλάβωσι τήν είσπραξιν συνεισφο
ρών και να αποστείλωσιν αΰτας ταυτοχρόνως πρός 
τήν Διεύθυνσιν τής «Δ ιαπλάσεως τών Π αίδω ν», 
πρέπει νά αποστείλωσιν έν ταύτώ καί ακριβή κα
τάλογον. τών ονομάτων τών προσενεγκόντων τάς
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συνεισφοράς, ώς καί τό ποσόν δ έκαστος συνεισέ- 
φερεν.

7 . Είς έκαστον φυλλάδιον της «Δ ιαπλάσεως τών 
Παίδων»  δημοσιεύεται Δελτίον τών συνεισφορών, 
έν τ φ  όποίιρ σημειουνται τά ονόματα τών συνεισφε- 
ρόντων, καθώς καί τό ποσόν τό όποΤον έκαστος συ- 
νεισέφερε.

8 . Τά ονόματα τών άποστελλόντων ταυτοχρόνως 
τήν συνεισφοράν πλειόνων τών πέντε, δημοσιεύονται 
διά κεφαλαίων γραμμάτων.

9 .  Ή  Διεύθυνσις τής «Δ ιαπλάσεω ς τών Παί
δων» θά φροντίζη-νά λαμβάνη πανταχόθεν, έγκαί- 
ρως μετά τό πέρας τών δημοσίων εξετάσεων, κατα
λόγους των άρίστευσάντων απόρων μαθητών καί μα
θητριών Ιπικεκυρωμένους ύπό τών αρμοδίων αρχών 
καί ύπό τών Εφορειών τών Σχολείων.

10 . Τήν πρώτην Κυριακήν τού μηνός Σεπτεμ
βρίου γίνεται εν τφ  Γραφείφ τής « Διαπλάσεως τών 
Παίδων» ή άρίθμησις τών άρίστευσάντων απόρων 
μαθητών καί μαθητριών, ών τά  ονόματα Οά περι- 
λαμβάνωνται έντός τών μέχρι τής ήμέρας εκείνης 
ληφθησομένων καταλόγων, και εάν μέν τό εισπρα- 
χθέν εκ τών συνεισφορών ποσόν επαρκή, άπο-

στέλλετα ι πρός όλους ή «Δ ιάπλασ ις τών Παίδων», 
εάν δέ δέν επαρκή, τότε, ενώπιον πενταμελούς επι
τροπής, γίνεται κλήρωσις κατά τήν οποίαν τίθενται 
εντός τής χληρωτίδος τά ονόματα όλων τών αρι- 
στευσάντων απόρων μαθητών καί μαθητριών, εξά
γονται δέ τόσοι λαχνοί οσα αντίτυπα τής « Δια
πλάσεως »  αναλογοΰσι πρός το εκ τών συνεισφορών 
είσπραχθεν ποσόν.

11. Τά αποτελέσματα δημοσιεύονται εις τό φυλ
λάδιον τής «  Δ ιαπλάσεως τών Παίδων »  τό έχδιδό- 
μενον τόν επόμενον μετά τήν κλήρωσιν μήνα, συγ
χρόνως δέ δημοσιεύονται καί τά ονόματα τών αρι- 
στευσάντων άπορων μαθητών καί μαθητριών πρός 
οΐ)ς άπενεμήθη ώς βραβεΤον τής επιμελείας των ή 
«  Δ ιάπλασ ις.» .

1 2 . Ε ίς έκαστον φυλλάδιον τής «Δ ιαπλάσεω ς 
τών Π αίδων» δημοσιεύεται Δ ελτίον τών κατά τόν 
παρελθόντα μήνα κατατεθεισών είς τό ΓραφεΤον αυ
τής συνεισφορών, είς τό τέλος δέ τού έτους ή γενική 
λογοδοσία περί τής διαχειρίσεως τού καθ’ όλον τό 
ετος συλλεχθέντος ποσού.

Η ΔΙΕΥΘΥΝΕΙΣ 
ΤΗ Σ  «Δ ίΑ Π Λ Α Σ Ε Ο Σ  ΤΙΙΝ Π α ΙΑ Ω Ν »

Μ Ι Α  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η
Α γ α π η τ ή  Δ ι α π λ α ς ι ς ,

'Οσάκις άπό τήν οικίαν μου πηγαίνω  είς τό κατάστημά 
μου τό όποΓον είνε εις τήν όδόν Αιόλου, ή επιστρέφω άπό 
αύτό, η πηγαίνω είς διάφορα μέρη 8ιά τήν εργασίαν μον, 
είς τόν δρόμον άπαντω πολλά παιδία! Μερικά άπ’ αυτά ή 
μόνα των είνε, ή ό πατήρ των, ή ή ΰπηρέτριά των τά συνοδεύει' 
όταν επιστρέφουν τήν μεσημβρίαν ή τό δειλινόν.άπό τό σχο- 
λεΓον, περιπατούν ήσυχα,κόσμια, καί χαίρεσαι νά τά βλέπης,

— Αυτά είνε αληθινά παιδία τού σχολείου! λέγεις μέ 
τόν νουν σου. ’Αλλ’ εκτός άπ’ βυτα είνε καί μερικά άλλα 
παιδία τά όποΓα δέν πηγαίνουν ήσυχα, αλλά στέκονται εμ
πρός είς τά μαγαζεΓα, γελούν μέσα είς τους δρόμους, 
.σκουντά τό ένα τό άλλο, μαλώνουν, υβρίζονται, &ν απαντή
σουν κανένα επαίτην τόν πειράζουν. "Οποιος τά βλέπει λυ- 
πειται καί αυτά καί τους δυστυχείς γονείς που έχουν τόσον 
κακοαναθρεμμένα παιδιά καί λέγει με τόν νούν του :

— Αυτά είνε παιδιά τού δρόμου, δέν είνε παιδιά τού 
σχολείου!

Λοιπόν, αγαπητή ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ έσκέφθην δταν τυχαίνν] καί 
βλέπω αΰτά τά  παιδία ν ’ αταχτούν είς τούς δρόμους καί 
ευρίσκω ευκαιρίαν άπό τάς πολλάς μου εργασίας, να σοϋ 
γράφω τ ί είδα καί τ ί  ήχουσα. Είμπορεί χανέν άπό τά  παι
δία αΰτά νά είνε συνδρομητής σου η αναγνώστης σου καί 
τότε, άμα άναγνώση τ ί κάμνει, νά συνάισθανθή τό σφάλμα 
του χαί νά μή τό ξαναχάμη· η είμπορεΓ χαί άλλος συνδρο
μητής ή αναγνώστης σου, εϊς άλλην πόλιν, νά είνε όμοιος μέ 
τά παιδία έχεϊνχ καί νά διορθωθή αμχ ¡8 ή πόσον χαχαί εινε 
α! πράξεις τάς όποιας κάμνει. Ά φού λοιπόν ό σκοπός σου 
είνε νά έμπνέης τήν χρηστοήθειαν είς τά παιδία, πιστεύω 
ότι θά δημοσίευσης τήν επιστολήν μου καί τώρα καί αν 
καμμίαν άλλην φοράν σού γράψω.

Προχθές είς τήν Νεάπολιν, κάτι παιδία «φώναξαν ένα γέ
ρον στραγαλαν ν' άγοράσουν στραγάλια- ό στραγαλας έπλη- 
σίασ« καί έν άπό τά παιδία ηγόρασε πέντε λεπτών' αλλά 
δύο άλλα παιδία, πού ησαν έκεΓ, Ιχλεψαν άπό κάμποσα στρα
γάλια κ’ έφυγαν· 6 στραγαλας έγυρισε καί τά ειδε χαί ειττε :

— Δέν 'ντρέπισθε νά κλέβετε στραγάλια;
Τότε τά δύο παιδία είπαν ένα κακόν λόγον εις τόν γέρον* 

ό στραγαλας επειράχθη πολύ καί ήθέλησε νά τά χυνηγηση* 
άλλα ητο γέρος ό κακόμοιρος χαί δέν ει'μπορούσε να τρέξη, 
κ ’ έπειτα δέν έφαίνετο καί κακός άνθρωπος· ήθελε νά τά 
κυνηγήσω έχεΐνα τά παιδιά διά νά τά φοβερίση νά μή λέ
γουν κακά λόγια είς ένα γέρον, πού δέν φθάνει ότι του 
έκλεψαν τά στραγάλια άλλά τόν ύβριζαν χ ι’ δλα.

Ά λλα  τά δύο παιδία έμάνησαν, διατί νά κάμη πως ήθελε 
νά τά χυνηγηση ό στραγαλας; καί άμα Ιπήρεν αυτός τα 
στραγάλια του καί υπήγε νά πωλήση, φωνάζων :

— Στραγάλια! φρέσχα στραγάλια! ό στραγαλας!
Τά δύο παιδία ηρχισαν νά τού βίπτουν πέτραις' 6 γέρος 

έγυρισε καί είπε :
— Δέν ’ντρέπεσθε νά πετροβολάτε ένα γέρο; τ ί κακά 

παιδιά είσθε σείς 1
. Καί έτράβηζε τόν δρόμον του- άλλά τά  παιδιά έτρεχαν 
κατόπιν του καί τού ¿φώναζαν:

— Ξεκουτιάρη I καί τού έρριπταν πάλιν πέτραις.
Ό  γέρων εγύρισε· έστάθη· τά είδε καλά καλά μέ έν θυ- 

μωμένον καί άγριον βλέμμα, έκίνησε τήν κεφαλήν του κα· 
επειτα έξηκολούθησε τόν δρόμον του· τά παιδία όμως έτρε
χαν καί πάλιν κατόπιν του καί τόν «πετροβολούσαν και μ ία  
πέτρα όλίγον έλειψε νά τόν χτυπήση, άλλα έπεσε μέσα εις 
τά στραγάλια τού γέρου καί τού τά ¿σκόρπισε χαμού.
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"Αν εΰρίσχετο κανείς κλητήρ έχε~, δίχως αλλο 6ά έπιανε 
τά χαχόπαιδα ΙκεΓνα χαί 0ά τα επήγαινεν ei« την αστυνο
μίαν· άλλα δεν εΟρεΒη.

Ό  στραγαλας άφήχε τά στραγάλια του τότε με τήν άπό- 
φασιν νά τρέξη νά πιάση, νά δείρη τα καχα εχείνα παιδία.

Τότε έπέρασε απ’ εκεΓ κάποιος χα'ι δ  μα ε ιΐε  t i  έτρεχε 
κατεπράυνι τον γέρον στραγαλδν, του εδιοχε είχοσι λεπτά 
διά την ζημίαν των ατραγαλίων του χα'ι του ειπε Ία προ· 
χωρήση αφοβα, διότι αυτίκ δεν 0 ' αφήσ-ρ τα  παιδια να τον 
πειράξουν.

Και «ρβγματιχώς αμα τον είδαν τά παιδιά έφυγαν γρή
γορα.

Δεν ecve μεγάλη ή χακοήδεια αυτών τών παιδιών, αγα
πητή μου Δ ιΑΠΛΑΕΙΕ? τά δποΓα όχι μόνον έκλεψαν στραγά

λια, άλλά ύβρισαν καί τόν γέρον στραγαλδν, Ινψ  ή Χρη- 
στοή0εια λέγε; ότι πρέπει νά σεβώμεΟα τους γέροντας, χαί 
τον επετροβολούσαν τόν πτωχόν άνδρωπον ενώ έπρεπε σε
βασμόν νά αισθανθούν προς ένα άνθρωπον, δστις άντί νά είνε 
όχνηρός χα'ι νά διακονεύη, ¿προτιμούσε νά έργάζηται κα'ι νά 
κερδίζη τό ψωμί το υ ; δεν είξευραν αυτά τά παιδιά πόσον 
πρέπει να τιμώμεν εχείνους οι όποιοι ζοΰν τιμίως ν.αί μί 
την έργασίαν τ ω ν  χα'ι όμως άπό τά φορέματα των έφχίνοντο 
παιδια r-αλων οικογενειών. Εύχομαι χανεν άπό αυτά τά 
παιδιά νά μη εινε συνδρομητής τής « Διαπλάσεως » διότι οί 
συνδρομηταί τής « Διαπλάσεως ο. πρέπει νά εινε χαλά παι* 
δία· «χι· εύχομαι νά εινε συνδρομηταί τής « Διαπλάσεως »,· 
διά ν ’  άναγνώσουν τό σφάλμα των χαί διορθωθούν, αφού ο! 
γονείς των δεν φροντίζουν, φαίνεται, νά- τά διορθώσουν.

Παιαονομοε

ΠΝΕΥ ΜΑΤΙ ΚΑΙ  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
1. Φ ω νη εντό λ ιπ ο ν . Ο ί— δ'δ’ν τ 'ς —σ'μ β ''λ 'ς  — V ' — 

π 'ρ 'δ"γμ*τ'ν—'μ ” 'ζ '*σ ’ —πρ'ς—τ'*ς —π 'σσ 'λ“ ς —‘x ’V * ; 
—τ ’ς—’ξ 'χ ’ς,—" tV p —8” xv” V —τ \  — δρ’μ 'ν—χ'ρ ’ς — 
ν· _ Τ·ν—δ··τρ·ξ·σ·ν—

K«vfft«vtivev Ο. Παντφβίτο«.
2 .  Σ υλλα β ό γρ ιφ ο ς . Τό πρώτον μου εινε απαραίτητον 

εις την χατασχευην τών φαγητών, τό δεύτερόν μου εινε 
μιχρόν τιτράπουν ζφον χα'ι τό σύνολόν μου εύρίσχεται εις 
την Αίγυπτον.

vnft Ίο3 MAsno;'AtTQÜ
8 . Σ υλλα β ό γρ ιφ ο ς . Τό πρώτον μου ι?νε νήσος, τό δεύ

τερόν μου επίσης νήσος, τό συνολόν μου χάτοιχος τής πρώτης 
νήσου.

'EtfT&Vn Ο τϊι Ώ ΐΛ ίΐιϊ.Ι ] Γ . Ζ ά τνη .

4 . Σ υλλα β ό γρ ιφ ο ς . Τό πρωτόν μου είνε γ-ράμμα, τό 
δεύτερόν μου επίσης, τό τρίτον μου αντωνυμία, το σύνολόν 
μου ποταμός τής Ελλάδος.

Έοτ&Ίη Ίωάτ,.ΐ ευχρή.
5 . Σ υλλα β ό γρ ιφ ο ς ,

Τό πρώτον μου εΓν’ ολ* ή γή τό δεύτερόν μου γράμμα,
τό σύνολόν μου . . .  αν σ’ τό ’πώ  βάμ’ εΰρης έν τω άμα.

Έ ν τ ά λ .  ö r t  τ ο 5  !ΙβΧ νγρ βτβ υ* 

β . Σ υλλα β ό γρ ιφ ο ς .
Τά άρχιχά μου σύνδεσμος άλλά ’μισός χομμένος, 
Τρωάδος ηρως τ ’  - άλλα μου χλεινός χα'ι φημισμένος, 
τό συνολόν μου την αυγή φωνάζει ’ς τήν αυλή σου· 
τώρα, αν δέλρς νά μ’  εύρής, ολίγον συλογίσου.

Έ τ ιά Χ η  I r l  τ ς ε Μ ι ι ε ι ν λ χ ΐ  T|ccl«>A-

7 .  Α εξίγρ ιφ ο ς. Με χεφαλήν χαί με ουράν ιΤμαι είς εχ 
τών έπτα σοφών τής 'Ελλάδος, ανευ αυτών εΰρίσχομαι είς 
τούς χήπους.

Ί 3 β « ε λ η  Ι τ Ι ι  KuVtfT. Α -  Ο Λ βνίμβιι-

8. Παίγνιον. Διά τών αρχικών γραμμάτων τών αντι
θέτων λέξεων τού ; γέρων, πεδιάς, άφρων, χαβήμενος, χαλός, 
έμφρων, άνίχανος, ολίγον, αδύνατος, ψεύδος, νηνεμία, άτρω
τος, δούλος, σχημάτισον γνωμιχόν τι.

ΑίοϊΗ5,* Π«ψι̂ νί?αί'
9 . λ ί ν ι γ ^ « ,

Είμαι πραγμά τι χαί τρέχω
Χω^’ις πόδας χα'ι πτερά.
ΓΙαυω ίίπαρξιν νά έχω.
"Αμα λείψουν τά νερά.

Έ β τ ί λ χ  Οπδ τ ο ί  Τ β ά χ ^ ε α ,ν ν .

10. Αίνιγμα.
ΤΙοιό ειν έχεΓν» τό μιχρό χαί ώμορφο σπητάχι 
που ουτε πόρτ’ απέχτησε ουτε παρχβυράχι, 
π’ ό νοιχοχύρης, άπ’έχεϊ’ νά έβγη αν βελήση, 
εινε ανάγχη πάντοτε τον τοΓχον νά χρημνίση ;

ΈεΣΤΒ,Αη ιί*& «»3

11 . Λογοπαίγνιου. ΠοΓος ανδρείος τής άρχαιότητος 
χρέμεται ώς χαρπος επί δένδρου ;

'£*τάλ»Ί κύϋ Σπουργίτου *00 Άίηγβίοι»
1 2 . ΠοΓος αριθμός βΰρί?χ*ται δίς τα

ποίμνια ;
ίβΐάλη Χι̂ ιο< «βδ ’Υμητί©»·

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
1 8 1 . Καλλίτερα νά σιωπάς παρά νά λέγης πράγματα δυ

σάρεστα. — 1 8 8 . Τράχηλος (χείλος). — 1 8 3 . νΗσαν τρία 
πρόσωπα: ή μάμμη, ή κόρη της χαί ή Ιγγονή της· Ιπειδή^ή 
χόρη τής μάμμης ητο συγχρόνως χα'ι μήτηρ τής έγγονής, ή. 
σαν δύο μητέρες χα'ι δύο τέκνα.
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